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Kapitola 1
Rozlišování

Tak jsem slyšel. Vznešený jednou vystoupil v zámku, na hoře Malaya 
uprostřed velkého oceánu. Mnoho velkých Bódhisattvů-Máhasattvů se 
zázračně shromáždilo ze všech Buddhovských říších, a veliký počet Bhikšů 
je následoval. Bódhisattvové-Máhasattvové s Mahamatim byly v čele se 
všemi dokonalými mistry mnoha Samádhí, deseti stupňovým mistrovství, s 
deseti silami a šesti psychickými schopnosti. Po pomazání Buddhových 
rukou, byly všichni dobře srozuměni s důležitostí objektivního světa; všichni
věděli jak používat bezpočet významů, učení a disciplinárních měřítek 
podle bezpočtu mentalit a chování bytostí. Všichni byly důkladně sběhlí v 
pětici Dharem , třech Svabhávách, osmi Vinají a dvoučlenným ne-já. 
Vznešený, s vědomím že se v myslích shromážděných odehrává duchovní 
rozruch(jako hladina oceánu pod vanoucími větry),  s jeho velikým  srdcem 
pohnutým soucitem, usmál se a pravil: ve dnech starých Táthagátů 
minulosti,Arhatů a  plně osvícených, kteří přišli do zámku Lanka na hoře 
Malaya aby odráželi  pravdu o Vznešené moudrosti , která je za věděním 
příčinnosti filosofů, stejně tak jako je za porozuměním obyčejných 
učedníků a mistrů,  která je uskutečnitelná pouze uvnitř nejvnitřnějšího 
vědomí a pro Vaše dobro bych rád odrážel stejnou pravdu. Vše spatřitelné 
ve světě  je mimo působení  a činnost, protože všechny věci na světě jsou 
jako sen, nebo jako zázračně projevený obraz. Toto není možné pochopit 
filosofi  a nevědomími, ale Ti  kteří tak vidí věci, vidí je pravdivě. Ti kteří vidí  
věci jinak, rozlišují, lpějíc tak na dualismu. Svět který je spatřován v 
rozlišování, je stejný jako  vidět vlastní odraz v zrcadle,nebo ve stínu, nebo v
měsíci odrážejícího se ve vodě, nebo v ozvěně v údolí.
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Lidé uchopují své vlastní stíny rozlišování, stávají se tak připoutáni  k  této 
věci a k tamté věci,upadají a opomíjejí dualitu, rozlišují a tak nikdy 
nedosáhnou utišení. Utišeností je míněna jednotnost, která dává vzniku 
nejvyššímu Samádhí, které je dosáhnutelné vstupem do říše Vznešené 
moudrosti, který je možný uskutečnit pouze uvnitř nejvnitřnějšího vědomí 
jednotlivce.
Poté všichni Bódhisattvové-Máhasattvové vstali ze svých  sedadel a s 
respektem vzdali hold, a Mahamati ,Bódhisattva-Máhasattva 
podporován silou Buddhů. Přehodil svůj vrchní šat přes jedno rameno, 
poklekl a stisknul své dlaně k sobě. 
Vychvalujíc ho v následujících verších:

Jako Ti,co zkoumají svět svojí dokonalou inteligencí a soucitem, musí 
jej vidět jako éterický květ, o kterém nemohou říci; je zrozený, je 
zničený, termíny bytí a nebytí se na něj nevztahují.

Jako Ti, co zkoumají svět s jejich dokonalou inteligencí a soucitem, 
musí jej vidět jako sen o kterém nemohou říci; je stálý nebo je 
zničitelný, pojmy bytí a nebytí se na něj nevztahují.

Jako Ti, co zkoumají všechny věci svojí dokonalou inteligencí a 
soucitem, musí jej vidět jako vize za dosahem lidské mysli, bytí a 
nebytí se na ně nevztahuje.

S dokonalou inteligencí a soucitem které jsou za všemi limity, chápe 
je jako ne-já věcí a osob, a umění vysvobodit a vyčistit  překážky 
vášně a učení a egoismu.

Ti nerozplynou se v Nirváně, ani Nirvána nezůstane v nich, Nirvána 
překračuje veškerou dualitu poznání a vědění bytí a nebytí.

Ti, kteří takto vidí, jasně a za koncepty, budou osvobozeni z 
připoutání, budou očištěni od všech nečistot, v obojím, v tomto světě a
v duchovním světě za ním.
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V tomto světě, jehož povaha je jako sen, zde je místo pro chválu a 
hanu, ale nejvyšší skutečnost Dharmakáji, která je mimo smysly a 
rozlišovací mysl. Co je tu k chvále? Ti nejvíce moudří ?

Poté  Mahamati, Bódhisattva-Máhasattva řekl: Ó, Vznešený, Sugato, 
Arhate a Plně Osvícený,  prosím pouč nás o seberealizaci  Vznešené 
moudrosti která je mimo stezku a obvyklou praxí  filosofů; která je mimo 
všechny tvrzení jako bytí a nebytí, stejnosti a rozdílnosti,obojího a 
neobojího, existence a neexistence, věčnosti a nevěčnosti která nemá co 
dočinění s jednotlivostí a všeobecností,ani s falešnými představami, ani s 
iluzí vycházející s mysli samotné; ale která  projevuje sebe sama jako 
Pravdu Nejvyšší Skutečnosti. Která  se děje současně se stupněmi očistění, 
která jako poslední vstupuje do stupně Táthagátovství, přičemž síla 
původních slibů, bez jakéhokoliv úsilí, bude vyzařovat svůj vliv do 
nekonečných světů, jako drahokam vyzařující pestrými barvami , přičemž 
já a ostatní Bódhisattvové-Máhasattvové budeme schopni přinést všem 
bytostem stejnou dokonalost ctnosti.

Vznešený pravil: Velmi dobře, velice dobře Mahamati! A znovu, velice 
dobře, vskutku!  To je díky Tvému soucitu se světem, protože přinese výhodu 
mezi mnoho lidí , jak lidského, tak nebeského pokolení, kterou jsi představil 
před námi, abys podal tuto žádost. Každopádně Mahamati, naslouchej 
dobře a pravdivě se upni na to co se chystám říci, neboť  Tě poučím.

Poté Mahamati společně s ostatními Bódhisattvy-Máhasattvy vložily 
oddanou pozornost do učení Vznešeného.
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Mahamati,  od doby nevědomích a lehkomyslných, nevědoucích  že svět je 
pouze něco viděného myslí samotnou, lpějí na mnoho obrysovosti vnějších 
objektů, lpějí na pojmech bytí a nebytí, stejnosti a rozdílnosti, obojího a 
neobojího, existence a neexistence , věčnosti a nevěčnosti,  kteří si myslí že 
mají přirozenost sami o sobě, a to vše vyvstává z rozlišovací mysli, 
udržované zvykovou energií, odkud vznikají falešné představy. Je to jako 
Fata morgána ze které pramení voda která je považována za skutečnou. 
Představovaná zvířaty, žíznícími od horkého období, plahočící se za ní. 
Zvířata nevědí  že pramenící voda je halucinací jejich vlastní mysli, 
neuvědomují si že tu není nic takového jako pramenící voda. Stejně tak, 
Mahamati, nevědomí a lehkomyslní, jejichž mysli hoří plamenem 
chamtivosti, hněvu a hlouposti, nacházející rozkoš ve světě mnoho 
obrysovosti forem, jejich myšlenky jsou obtěžkány  posedlými představami 
o zrození, růstu a zániku, nesprávně chápou co je myšleno existencí a 
neexistencí, a jsou uchváceni mylným rozlišováním a spekulacemi od 
nepočátku časů, upadají tak ve zvyk uchopovat to a tamto, čímž se stávají  
k tomu připoutaní.

Je tomu jako s městem Gandharvas, které je bezděčně přijaté za skutečné 
město, i když tomu tak ve skutečnosti není. Město se zjevuje ve vidění,mající 
vlastní připoutání k paměti na město, uchovávanou v mysli jako semeno; 
lze říci obojí, že je existující i neexistující. Stejně tak, lpění na paměti 
mylných spekulací a doktrín  nashromažďovaných od nepočátku času, 
rychle se chytají takových představ jako stejnost a rozdílnost, bytí a nebytí, 
a jejich myšlenky nejsou vůbec čisté, jako když je vše nakonec viděno jako 
mysl.
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Je to jako muž snící ve spánku o zemi  která je plná množstvím mužů, žen, 
slonů, koní, vozů, chodců, vesnic, měst, osad, krav, buvolů, sídel, dřeva, hor, 
řek a jezer, a který se pohybuje v této zemi, dokud není probuzen. Jak leží 
napůl probuzený, vzpomíná si na zemi ze svých snů a posuzuje své 
zkušenosti tam; co myslíš, Mahamati, je tento snící, tím kdo nechal svou 
mysl žít na neskutečných místech které viděl ve snu; má být považován za 
moudrého nebo za hlupáka ?

Stejným způsobem, nevědomí a lehkomyslní, kteří jsou ovlivněni  
nesprávným pohledem filosofů, nerozpoznají to že pohled který je 
ovlivňuje, jsou pouze snové představy vznikající v mysli samotné, a tudíž 
jsou ihned chyceni svými představami  stejnosti a odlišnosti, bytí  a nebytí. 
Je to jako malířské plátno na kterém si nevědomí představují že vidí 
vyvýšeniny a nížiny hor a údolí.

Stejným způsobem dnes existují lidé, kteří jsou chyceni vlivem podobných 
chybných pohledů stejnosti a odlišnosti, obojího a neobojího, jejichž  
mentalita je podmiňována zvykovou energií těchto falešných představ a 
kteří později budou prohlašovat že vlastní pravou doktrínu nezrození, 
tímto nihilistických postojem přivádějí sebe i ostatní ke zkáze. Podle 
přírodního zákona příčiny a následku tito následovníci zhoubných 
pohledů, vykořeňují záslužné příčiny, které by jinak vedli k neposkvrněné 
čistotě. Mají být obcházeni těmi, jejichž tužby náleží mnohem 
vznešenějším věcem.

Je to jako kdyby šedozrací spatřily síťku na vlasy a jeden na druhého 
vykřikly: Je podivuhodná! Hleďte ctnostní páni, je podivuhodná! Ale síťka 
na vlasy nikdy neexistovala, po pravdě; není to ani entita ani ne-entita, 
protože by byla viděna a nebyla viděna. 
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Stejným způsobem Ti jejichž mysl je závislá na rozlišování chybných 
pohledů, opatrovaných filosofi kteří poskytují nerealistický pohled na bytí 
a nebytí, budou v rozporu s dobrou Dharmou a nakonec přinesou zkázu 
sobě i ostatním.

Je to stejné jako kolo ohně, utvořené otočnou ohnivou značkou, která není 
kolem, ale která je představována jako kolo nevědomími. Ani to není ne-
kolo, protože není spatřována někým. Stejným zdůvodněním, Ti kteří jsou 
zvyklí rozlišovat naslouchání a pohledy filosofů budou považovat věci 
zrozené jako neexistující a ty zničené příčinami  jako existující. Je to jako 
zrcadlo odrážející barvy a obrazy určené podmínkami ale bez jakékoliv 
zaujatosti. Je to jako ozvěna větrů která dává zvuk lidskému hlasu. Je to 
jako Fata morgána pramenící vody viděná v poušti. Stejným způsobem 
rozlišovací mysl nevědomích která byla živena falešnými představami a 
spekulacemi je rozmíchána v přeludu jako vlny větru zrození, růstu a 
zničení.

Je tomu jako s kouzelníkem Pisacem, který prostřednictvím svých kouzel 
vytváří dřevěné obrazy nebo mrtvé tělo zachvěje životem, ikdyž nemá 
žádnou vlastní moc. Stejně tak se nevědomci a lehkomyslní  dopouštějí 
chybných filosofických názorů, důkladně věnované myšlenkám stejnosti a 
rozdílnosti, ale jejich vlastní důvěra není  zakořeněná pevně. Z tohoto 
důvodu, Mahamati, Ty a další Bódhisattvové-Máhasattvové bystě měli 
rozehnat  veškeré rozlišování vedoucí k pojmům zrození, trvání a zničení, 
stejnosti a rozdílnosti, obojího a neobojího, bytí a nebytí a získat 
vysvobození z pout zvykové energie a být schopni  dosáhnout skutečnosti 
realizovatelné uvnitř jako Vznešenou moudrost.
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Poté pravil Mahamati Vznešenému:  Proč je tomu tak, že se nevědomí 
oddávají rozlišování a moudří nikoliv ?

Vznešený odpověděl : Je tomu tak, protože nevědomí tíhnou ke jménům, 
znamením a představám, jak se jejich mysl pohybuje těmito kanály, krmí se
na mnoho obrysovosti objektů a upadají do pojmů ego-duše a tomu co k ní 
náleží; vytváří  rozlišování dobrého a špatného mezi jevy a poté lnou k 
příjemnému. Jak se tak drží, upadají do nevědomosti a karma vytvořená z 
chamtivosti, hněvu a pošetilosti se nahromaďuje. Jak shromažďování 
karmy pokračuje, stávají se uvězněními v kokonu rozlišování, neschopni tak
osvobodit sebe sami z kola zrození a smrti. Protože pošetilci nerozumí že 
všechny věci jsou jako iluze, jako odraz měsíce ve vodě, že zde není žádná 
samostatná substance kterou si lze představit jako ego-duši a vše co k ní 
náleží, a to vše je jejich konečná představa vzniklá z falešného rozlišování 
toho co existuje pouze jako vidění mysli samotné. Neuvědomují si že věci 
nemají co dočinění s vlastnostmi a zařazením, ani s průběhem zrození, 
trváním a zničením, a místo toho tvrdí že se narodily tvůrci, času, atomů, 
nebo nějakému nebeskému duchu. Je to protože se nevědomí vzdali 
rozlišování které se pohybuje s proudem zdání, ale není tomu tak s 
moudrými.
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Kapitola 2

Falešné představy a znalost vzhledu

Poté Mahamati, Bódhisattva-Máhasattva  promluvil ke Vznešenému, 
říkajíc: Mluvíte o mylných názorech filosofů, prosím, řekněte nám o nich 
více abychom se před nimi mohli mít na pozoru.

Vznešený odpověděl, říkajíc: Mahamati, chyba těchto mylných učení 
držených filosofy je, že lžou v tomto: nedokáží rozpoznat to že objektivní 
svět povstává z mysli samotné; nerozumějí že celý systém mysli vzniká také 
z mysli samotné. Ale závisejí na těchto projevech mysli a jako skutečné  je 
rozlišují, jak lehkomyslní jsou, vyznávají dualitu tohoto a tamtoho, bytí a 
nebytí, ignorujíc tak skutečnost toho že je tu však jedna společná podstata.

Naopak mé učení je založené na rozpoznání toho že objektivní svět jako 
vize,je  projevem mysli samotné. Učí o ukončení nevědomosti, touhy, skutku 
a příčinnosti; učí o ukončení utrpení vycházející z rozlišování trojího světa.

Existují učenci Bráhmanů kteří, předpokládají něco z ničeho, tvrdíc tak že 
je zde podstata která je spjatá s příčinami a která vyvstává v čase,  že 
elementy které vytvářejí osobnost a její prostředí mají vlastní vznik a tak 
navazují na příčinné podmínky a poté co existují, odejdou. Poté existují 
další učenci kteří drží destruktivní a nihilistický pohled tykajících se 
takových  předmětů jako pokračování, aktivita, rozpad, existence, 
Nirvána, Cesta, karma, uskutečnění a Pravda.

Proč? Protože nedosáhli intuitivního porozumění Pravdy samotné, a tím 
pádem nemají čistý vhled do základů věcí. 
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Jsou jako sklenice rozbitá na kousky která již dále nemůže zastávat svojí 
funkci; jsou jako spálené semeno které již nemůže dále klíčit. Nicméně 
elementy které vytvářejí osobnost a její prostředí, které považují za 
předmět změny jsou ve skutečnosti neschopné nepřetržité změny. Jejich 
pohledy jsou založené na nesprávném rozlišováním objektivního světa; 
nejsou založené na skutečném pojetí.

Znovu, pokud je Pravda to že něco pochází z ničeho, a je tu vznik systému 
mysli přičiněním kombinací tří účinků vznikajících příčin, můžeme to stejné 
říci o každé neexistující věci:  pro příklad, to že by želvě mohli narůst vlasy , 
nebo že písek vytváří olej. Tento návrh nemá žádný prospěch, skončí tím že 
nic nepotvrzuje. Z toho vyplývá že skutek, činnost a příčiny o kterých mluví 
nemají žádné použití a stejně tak jejich odkazování k bytí a nebytí. Pokud 
argumentují tím že zde je kombinace tří účinků vznikajících příčin, musí tak 
učinit na principu příčiny a účinku, to je že něco vychází z něčeho

 a ne z ničeho. Tak dlouho, jak dlouho je svět relativity prosazován,  je zde 
vždy opakující se řetězec příčinnosti, který nemůže být popírán za žádných 
okolností. Tudíž nemůžeme mluvit o čemkoliv spějícím ke konci nebo 
ukončení.

Tak dlouho jak tito učedníci zůstávají na jejich filosofické půdě svých 
demonstrací  musí se přizpůsobovat logice jejich učebnic, a paměťový zvyk 
chybného porozumění k nim zůstane navždy připoután. Aby záležitost 
byla ještě horší, lehkomyslní otráveni těmi nesprávnými pohledy, budou 
prohlašovat tuto nesprávnou cestu myšlení vyhlášenou z nevědomosti za 
stejnou, jako tu ztělesněnou Vševědoucím.
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Ovšem cesta poučení ztělesňována Táthagáty  není založená na tvrzení  a 
vyvracování pomocí významů slov a logiky.

 Existují čtyři formy tvrzení které se mohou týkat věcí které neexistují, 
tvrzení o jednotlivých znacích které neexistují, o předmětech které 
neexistují, o příčině která neexistuje a o filosofických pohledech které jsou 
chybné povahy. Vyvracováním je míněno z důvodu nevědomosti, která 
nebyla řádně prozkoumána s chybami které leží na základě těchto tvrzení.

Tvrzení jednotlivých znaků  nemající žádnou skutečnou existenci, se týkají  
rozlišovaných znaků, vnímaných okem, uchem, nosem, etc., jak ukazuje 
jednotlivost a všeobecnost v elementech které vytvářejí osobnost a její 
vnější svět; a tehdy, brány tyto znaky za skutečné vzniká připoutanost k 
nim, ze zvyku prokazování, že věci jsou pouze tak a ne jinak.

Tvrzení o předmětech které neexistují je tvrzením které vychází z 
připoutanosti k těmto přidruženým znakům jednotlivosti a všeobecnosti. 
Předměty samotné nejsou ani existující ani neexistující a jsou mimo 
alternativy bytí a ne-bytí; a mělo by být o nich smýšleno tak, jak se smýšlí o 
rozích zajíce, koně nebo velblouda, jejichž rohy nikdy neexistovali . 
Předměty jsou rozlišovány nevědomími kteří jsou závislý na potvrzování a 
negování, protože jejich inteligence není dostatečně přesná aby prorazila 
k Pravdě toho že zde není nic jiného než to co je viděno myslí samotnou.

Tvrzení věcí které jsou neexistující předjímá bezdůvodné zrození prvotního 
elementu systému mysli, který se později stane pouze vlastnictvím iluzi 
podobné neexistence. Nutno podotknout, jsou zde filosofové kteří tvrdí to 
že původně nezrozený systém mysli, začíná fungovat pod podmínkou oka, 
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formy, světla a paměti, jejichž funkce nějakou dobu fungují a pak 
přestanou. To je příkladem příčiny která neexistuje.

Tvrzení filosofických pohledů vztahující se k elementům které vytvářejí 
osobnost a její prostředí jsou neexistující, předjímají existenci  ega, bytí, 
duše, žijící bytosti, žijícího nebo ducha. To je příkladem filosofických 
pohledů které nejsou pravdivé. Jsou kombinací rozlišování imaginárních 
znaků individuality, které shromažďují a pojmenovávají a tím se stávají k 
nim připoutaní jako k předmětům, protože zvyková energie která byla 
nashromažďována od nepočátku času, zapříčiňuje vznik těchto chybných 
pohledů jejichž jediný základ je falešnou představou. Z těchto důvodů by 
se Bódhisattvové měli vyhýbat všem diskuzím vznikajících z tvrzení a 
negace které jsou založené na slovech a logice.

Slovní rozlišování pokračuje spoluprací mozku, hrudi, nosu, hrdla, patra, 
jazyku, zubů a rtů. Slova nejsou rozdílná nebo nerozdílná od rozlišování. 
Slova vycházejí z rozlišování  jako jejich příčiny; pokud by byla rozdílná od 
rozlišování nemohla by mít rozlišování jako příčinu; a znovu pokud slova 
nejsou rozdílná nemohly by nést a vyjadřovat význam. Slova, každopádně, 
jsou vzniklá příčinně a navzájem se podmiňují, zaměňují a , stejně jako věci 
jsou předmětem zrození a zániku.

Existují čtyři druhy slovního rozlišení, kterým je potřeba se vyhýbat, 
protože jsou stejně neskutečná. Za prvé, jsou slova ukazující jednotlivé 
znamení které vycházejí z rozlišování forem a vypadají skutečně jako sami 
o sobě existující a, poté, nastává připoutání k nim. Poté tu jsou 
zapamatované slova která vycházejí z neskutečného prostředí které 
předchází mysli, které připomíná některé předchozí zkušenosti. 
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Poté tu jsou slova vycházející z připoutání k chybnému odlišování a 
spekulacím mentálního procesu. 

 A nakonec tu jsou slova vycházející ze zděděných předsudků jako semena 
nashromážděné zvykové energie od nepočátku času, nebo které mají 
vlastní původ v nějakém lpění na falešné představě a chybné spekulaci. 

Poté tu jsou slova která neodpovídají objektům, pro příklad, zaječí 
rohy,nenarozené dítě ženy, etc., není tu žádná z těchto věcí, ale máme tyto 
slova stejně tak. Slova jsou uměleckou tvorbou, existují Buddhovské říše 
kde nejsou žádná slova. V některých Buddhovských říších jsou nápady 
ukazovány nehybným hleděním, v jiných, gesty, v dalších zamračením, 
pohybem očí, smáním, zíváním, pročišťováním hrdla nebo chvěním. Pro 
příklad v Buddhovské říši Táthagáty Samantabhadry, Bódhisattvové, 
skrze dhjánu  přesahují slova a myšlenky, dosahují poznání že všechny věci 
jsou nezrozené a také, zažívají množství těch nejvýznamnějších Samádhí 
která přesahují slova. Dokonce i v tomto světě takových specializovaných 
bytostí jako jsou mravenci, a včely, si počínají  velice dobře ve svých 
činnostech bez používání slov. Ne, Mahamati, platnost věcí je nezávislá na 
platnosti slov.

Každopádně, existují další věci které ke slovům náleží, jmenovitě, těleso 
slabiky, těleso jména, a těleso věty.  Tělesem slabiky se rozumí to, kterými 
slovy a větami jsou  nastavovány nebo označovány; existuje důvod pro 
nějaké slabiky, nějaké jsou mnemotechnické pomůcky a některé jsou 
voleny svévolně. Tělesem jména se rozumí předmět, který závisí na tom 
která jména-slova je opatří jejich znakovostí , jinými slovy jméno-tělo je 
povaha jména-slova.
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Tělesem věty se rozumí doplnění významu vyjádření více začleněně ve větě.
Jméno pro toto těleso věty je označováno otisky nohou nechaných na cestě 
slony, koňmi, lidmi, jelenem, dobytkem etc.

Ale ani slova ani věty nemohou přesně vyjádřit smysl, slova jsou pouze 
sladké zvuky, které jsou voleny svévolně k představení věcí, nejsou věcmi 
samotnými, které jsou pouze projevy mysli. Rozlišování významu je 
založené na falešných představách že tyto sladké zvuky které nazýváme 
slovy, a které jsou závislé na jakémkoliv předmětu který mají vyjadřovat, a 
které mají být sami o sobě jsoucí, toto vše je založené na chybě. Učedníci by 
měli být na pozoru před svůdností líbezných slov a vět a jejich 
nepolapitelnými významy pro které se nevědomí a otupělí stávají 
zapletenými a bezmocnými jako slon v hlubokém bahně.

Slova a věty jsou vytvářené zákonem příčinnosti a navzájem se podmiňují, 
nemohou vyjádřit Nejvyšší Skutečnost. Každopádně Nejvyšší Skutečnost 
nemá žádné rozdílnosti k rozlišení, a není tu nic dalšího k tvrzení o ní.

Nejvyšší Skutečnost je stavem vznešené blaženosti, není skupenstvím 
rozlišovaných slov, a nemůže být do ní vstoupeno pouhými prohlášeními 
které se jí týkají. Táthagátové mají lepší stezku učení, jmenovitě, skrze 
vlastní realizaci Vznešené Moudrosti.
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Mahamati se otázal Vznešeného: Prosím, pouč nás o příčinnosti všech věcí 
čímž já a ostatní Bódhisattvové budeme moci proniknout k povaze 
příčinnosti a nemusíme ji tak dále rozlišovat  jako postupný nebo  náhlý 
vznik všech věcí ?

Vznešený odpověděl: Existují dva faktory příčinnosti kterými všechny věci 
přicházejí ke zdánlivé existenci: vnější a vnitřní  faktory. Vnější faktory jsou 
kus hlíny, klacek, kolo, niť, voda, dělník a jeho činnost, kombinace která 
vytvoří pohár.  Jako s pohárem který je vyrobený z kusu hlíny, nebo kus 
oblečení vyrobený nití, nebo rohož ze splétané trávy, nebo výhonek 
vyrůstající ze semene, nebo čerstvé máslo ze zakysaného mléka  
ztloukaného mužem; tak je tomu se všemi věcmi které se zjevují jedna po 
druhé v nepřetržité posloupnosti. Co se týká vnitřních faktorů příčinnosti, 
jsou takových druhů jako nevědomost, touha, záměr, všechny které 
vstupují do představy o příčinnosti. Vznik těchto dvou faktorů je projevem 
osobnosti a jednotlivých věcí které vytvářejí její prostředí, jenže oni nejsou 
jednotlivými a odlišitelnými věcmi, jsou pouze tak rozlišovány nevědomími.

Příčinnost může být rozdělena na šestero složek: lhostejnost-příčinu, 
závislost-příčinu, možnost-příčinu, působení-příčinu, objektivitu-příčinu, 
projev-příčinu. Lhostejností- příčinou je myšleno to že není přítomno 
rozlišování, není přítomna žádná síla kombinace a tak nedochází k žádné 
kombinaci, nebo je-li přítomna neexistuje žádné rozpuštění. Závislostí-
příčinou je myšleno to že složky musí být přítomny. Možností-příčinou je 
myšleno to že pokud má být příčina účinná, musí existovat vhodné splnění 
podmínek vnějšího a vnitřního charakteru. Působením-příčinou je myšleno 
to že musí existovat princip svěřený svrchované autoritě jako je svrchovaný 
král, přítomný a prosazující se.
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 Objektivitou-příčinou je myšleno, Mahamati, to že pouto k objektivnímu 
světu, udržuje svojí nepřetržitou činnost.

Projevem-příčinou je myšleno to že, jak se rozlišovací schopnosti systému 
mysli stávají zaneprázdněnými, znaky jednotlivosti se stávají odhalenými, 
stejně jako svit lampy odhalující formy. Všechny příčiny jsou tedy 
spatřovány jako výsledek rozlišování uskutečňovaný  nevědomími a 
lehkomyslnými, a proto tu není žádné takové věci jako postupné nebo 
náhlé vyvstávání existence. Pokud je věc, jako postupné vyvstávání 
tvrzena, může být vyvrácena ukázáním toho že zde není žádná základní 
substance k držení jednotlivých znaků pohromadě, který by umožňovaly 
postupné vyvstávání existence. Pokud je tvrzena věc jako spontánní 
vyvstávání existence, nebude žádného rozdílu mezi příčinou a následkem 
a nebude zde nic k určení příčiny jako takové.  Zatímco  se dítě ještě 
nenarodilo, termín otec nemá žádný význam. Logicky smýšlející 
argumentují  tím že je zde to co se zrodí a to co dává zrození vzájemným 
fungováním takových příčinných faktorů jako je příčina, podstata, 
kontinuita, zrychlení, etc, a tak dospějí k názoru postupného vyvstávání 
existenci; ale postupné vyvstávání existence nemůže obstát z důvodu 
připoutanosti k pojmu vlastní povahy. 

Když jsou představy těla, majetku a obydlí spatřovány, rozlišovány a 
vyznávány v tom co na konec není nic jiného než mysl samotná, a vnější svět
je vnímám pod aspektem jednotlivosti  a všeobecnosti, které však nejsou 
skutečné proto ani postupné ani spontánní vyvstávání existence není 
možné. Je to pouze tehdy, když je systém mysli činný a rozlišuje projevy 
mysli, kdy je možné říci že existence existuje. 
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Z těchto důvodů, Mahamati, se musíte zbavit pojmů o posloupnosti a 
spontaneitě ve spojení s příčinnými činnostmi.

Mahamati pravil: Vznešený, jakému druhu rozlišování a jakému druhu 
myšlenek by měl být termín falešné představy přikládaný ?

Vznešený odpověděl: Tak dlouho, dokud lidé neporozumí skutečné 
podstatě objektivního světa, budou upadat do dualistických pohledů na 
věci. Představují si mnohočetnost vnějších objektů jako skutečné a 
připoutávají se k nim, jsou živeny jejich zvykovou energií. Protože tento 
systém mentace mysli a toho co ní náleží je rozlišovaný a považovaný za 
skutečný;  vede k tvrzení ego-duše a jejího vlastnictví, a tak systém mysli 
pokračuje v činnosti. V závislosti a připoutanosti k dualistickému zvyku 
mysli přijímají názory filosofů založené na těchto chybných rozlišeních bytí 
a nebytí, existence a neexistence, a tak se vyvíjí to co nazýváme falešnými 
představami. 

Ale Mahamati, rozlišování se nevyvíjí ani není odkládané stranou, když vše 
viděné je skutečně rozpoznáno jako pouhý projev mysli, jak je možné 
rozlišovat , jak je možné rozlišovat vývoj  týkající se bytí a nebytí?

Je to zájem nevědomích kteří závisí na rozlišování mnohočetnosti věcí 
které jsou jejich vlastní myslí, tak je vyřčeno mnou že vystáním rozlišování 
vzestupuje připoutanost k aspektu mnohočetnosti která je určením 
objektů.  Jak jinak nevědomí a lehkomyslní rozpoznají to že zde není nic než,
pouze to co je spatřováno jako mysl samotná, a jak jinak mohou dosáhnout 
porozumění a vhledu do pravé podstaty mysli a být tak schopni se 
osvobodit od nesprávných představ o příčině a následku ? 
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Jak jinak mohou získat jasný obraz  o jednotlivých stupních Bódhisattvy a 
dosáhnout obratu v nejhlubším sídle svého vědomí a nakonec dosáhnout 
vnitřního uskutečnění Vznešené Moudrosti která přesahuje pět Dharem, 
tři přirozenosti a celou představu rozlišované skutečnosti ? 

Z toho důvodu je vyřčeno mnou že rozlišování pochází z mysli která je 
připoutaná k mnoha věcem, které sami o sobě nejsou skutečné, a tato 
emancipace přichází s pečlivým porozuměním smyslu Reality tak, jak 
skutečně je. Falešné představy pocházejí z úvah o zdaních; věci jsou 
rozlišovány jako forma, znak a tvar; mající barvu,  teplotu, vlhkost,tuhost 
nebo ohebnost. Falešné představy spočívají v připoutání k těmto zdáním a 
jejich jménům. Připoutáním k objektům je myšleno, připoutání k vnitřním a 
vnějším věcem jako by byly skutečné. Připoutáním ke jménům je myšleno,  
rozpoznávání v  těchto vnitřních a vnějších věcech znaky jednotlivosti a 
všeobecnosti, a jejich považování za jednoznačně náležící ke jménům 
objektů.

Falešné představy učí to, že všechny jsou vázané s příčinami a podmínkami 
zvykové energie, která je shromažďována od nepočátku času 
nerozpoznáním toho že vnější svět je myslí samotnou,  všechny věci jsou 
pochopené skrze aspekt jednotlivosti a všeobecnosti. Kvůli držení se těchto
falešných představ existuje mnoho obrysovost vzhledů, která je 
považována za skutečnou, která je však pouze domnělá.

Pro ilustraci: když kouzelník v závislosti na trávě, dřevu, keřích a 
popínavých rostlinách, vykoná své umění, mnoho tvarů a bytostí získá 
formu která jsou pouze kouzelně vytvořená, někdy dokonce vykouzlí 
postavy s těly které se pohybují a jednají jako lidská bytost, jsou různě a 
fantasticky rozlišitelní ale není v nich žádná skutečnost; Každý kromě dětí 
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a lehkomyslných ví že nejsou skuteční. Podobně, skrze dojem relativity 
falešné představy vnímají množství vzhledů které rozlišovací mysl poté 
objektivizuje a pojmenovává a připoutává se k nim  udržováním paměti a 
zvykové energie. Zde je vše potřebné k vytvoření podstaty falešných 
představ.

Různé rysy falešných představ lze rozeznat následovně: jako týkající se 
slov, významů, jednotlivých znaků, majetku, vlastní povahy, příčiny, 
filosofických pohledů, uvažování, zrození, nezrození, závislosti, pout a 
emancipace. Rozlišování slov je připoutáním k množství zvuků nesoucích 
podobný význam. Rozlišování významu nastává, když si člověk 
představuje to že slova vycházejí ze závislosti na jakýchkoliv předmětech 
které vyjadřují , a které předměty jsou považovány za sami o sobě jsoucí. 
Rozlišování jednotlivých znaků představuje to, že cokoliv co je označeno 
slovy týkající se mnoho násobnosti jednotlivých znaků (které jsou sami o 
sobě přeludem) je pravda, a vytrvale na nich lpějí, rozlišujíc tak všechny 
věci do kategorií jako je teplota, tekutost, pohyblivost, a pevnost. 
Rozlišování majetku je touha po stavu bohatství jako je zlato, stříbro a 
různé drahé kamení. Rozlišování vlastní povahy je rozlišením zakládané na
pohledech filosofů v odkazu na povahu všech věcí, které si představují a 
které pevně považují za pravdu, říkají : „ To je pouze to, co to je a nemůže to 
být jinak“. Rozlišování příčiny spočívá v rozlišování pojmu příčinné 
souvislosti ve vztahu k bytí a nebytí a představě že zde neexistují věci jako 
„příčina-znak“. Rozlišování filosofických pohledů spočívá v uvažování o 
různých pohledech spojených představami bytí a nebytí, stejnosti a 
rozdílnosti, obojího a neobojího, existence a neexistence, z nichž jsou 
všechny chybné, a stávají se připoutáním ke konkrétním pohledům. 
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Rozlišování uvažování znamená učení jehož uvažování je založené na 
uchopení pojmu ego-substance a všeho co k ní náleží. Rozlišování zrození 
znamená připoutanost k dojmu toho že věci přicházejí do existence a 
odcházejí z existence příčinností. Rozlišování nezrození znamená vidění 
bezpříčinných látek které nejsou přicházející k existenci v důsledku příčin. 

Rozlišování závislosti znamená vzájemnou závislost zlata a vláken z něho 
vyrobených. Rozlišování pout a představivosti je stejné jako si 
představovat že je zde něco poutajícího, jako v případě muže který  zaváže 
uzel a poté jej rozváže. Toto jsou různé rysy falešné představivosti ke které 
jsou všichni nevědomí a lehkomyslní svázáni. Ti, kdo jsou připoutáni k 
pojmům relativity, lpějí na pojmech mnoho obrysovosti věcí které vycházejí
z falešných představ. Je to jako vidět rozmanitost objektů závislých na iluzi,
ale tato rozmanitost která se tak odhaluje, je rozlišována nevědomími jako 
něco jiného než iluze samotná,  v závislosti na jejich způsobu myšlení. 
Pravda je taková že, iluze a rozmanitost objektů nejsou ani rozdílné ani 
nerozdílné; pokud by byly rozdílné, rozmanitost objektů by neměla žádnou 
iluzi pro svou charakteristiku; pokud by nebyli rozdílné, nebylo by mezi nimi
žádného rozdílu. Ale protože zde existuje rozdíl mezi nimi, iluze a 
rozmanitost objektů není ani rozdílná ani nerozdílná, z dobrého důvodu 
jsou jedinou věcí.
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 Mahamati řekl Vznešenému: Je chyba entitou nebo není ?

Vznešený odpověděl :Chyba nemá  žádný charakter při vytváření 
připoutání; pokud by  měla takový charakter, žádné osvobození od 
připoutanosti k existenci by nebylo možné, a řetězec vznikání by byl 
pochopitelný pouze ve významu vzniku prosazovaným filosofy. Chyba je 
také jako iluze (maya), a tak jako iluze není schopná vyprodukovat další 
iluzi, stejně tak chyba nemůže vyprodukovat chybu; je to rozlišováním a 
připoutaností které vytvářejí zlé myšlenky a chyby. Kromě toho iluze nemá 
sama o sobě žádnou schopnost rozlišení; vyvstává pouze když je vyvolána 
kouzelníkem. 

Chyba jako taková nemá žádnou zvykovou energii; zvyková energie 
vyvstává s rozlišováním a připoutaností. Chyba jako taková nemá žádné 
vady;  vady jsou způsobeny zmateným rozlišováním, něžně opatrovaným 
nevědomci, pokud jde o ego-duši a její mysl. Moudrý nemá co dočinění ani s 
jedním, ani s iluzí nebo chybou.

Iluze(maya) každopádně není  neskutečná, protože má pouze zdání 
skutečnosti; všechny věci mají povahu iluze(maya). Není to protože 
všechny věci jsou pouze představovány a uchopeny díky mnoho 
obrysovosti jednotlivých znaků, že jsou jako iluze (maya); je to protože jsou 
stejně neskutečné a jak rychle přijdou opět zmizí. Být připoután k chybným 
myšlenkám které  které  zmatou, a odporují sami sobě a ostatním. 
Vzhledem k tomu že si jasně neuvědomují skutečnost toho že svět není 
ničím víc než mysl samotná, představují si a drží se příčinnosti, činnosti, 
zrození a jednotlivých znaků a jejich myšlení má povahu chyby a falešných 
představ. Učení toho že všechny věci jsou charakterizovány vlastní 
povahou iluze (maya) a snu má za cíl u nevědomců a lehkomyslných 
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odhodit stranou představu o vlastní povaze čehokoliv. Falešná 
představivost učí že takové věci jako světlo a stín, dlouhé a krátké, černá a 
bílá jsou odlišné a jsou přespříliš rozlišovány; ale nejsou na sobě nezávislé; 
jsou to pouze rozdílné aspekty stejné věci;  jsou to okolnosti vztahu a ne 
skutečnosti. Podmínky existence nejsou vzájemně výlučného charakteru; v 
podstatě, věci nejsou dvě ale jedna. Dokonce svět Nirvány a Samsáry 
života a smrti, jsou aspekty téže věci, není zde řádné Nirvány kromě toho 
kde je Samsáry a Samsáry kde je Nirvány. Všechna dualita je falešnou 
představou.

Mahamati, Ty a všichni Bódhisattvové byste se měli ukáznit v realizaci a 
trpělivém přijetí pravd prázdnoty, nezrození, bezpodstatnosti a 
nedvojnosti všech věcí. Toto učení se nachází ve všech sůtrách všech 
Buddhů a je vykládané tak aby oslovilo množství povah bytostí, ale není to 
pravda sama o sobě. Tyto učení jsou pouze prstem ukazujícím ke Vznešené 
Moudrosti. Jsou jako přelud pramenící vody, kterou jelen považuje za 
skutečnou a kterou následuje. Stejné je to s učením ve všech sůtrách. Jsou 
určeny ke zvážení a vedení rozlišovacích myslí všech lidí, ale nejsou 
pravdou samotnou, která může být dosažena pouze uvnitř nejhlubšího 
vědomí každého jednotlivce. Mahamati, Ty a všichni Bódhisattvové musíte 
hledat toto vnitřní dosažení Vznešené Moudrosti, a nebýt  uchváceni 
slovním učením.
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Kapitola 3

Správná znalost neboli znalost Vztahů

Poté Mahamati řekl: Prosím, Vznešený, povíš nám o bytí a nebytí všech 
věcí?

Vznešený odpověděl: Lidé tohoto světa jsou ve svém myšlení závislí na 
jedné ze dvou věcí; na pojetí bytí, kdy jsou těšeni z realismu, nebo z pojetí 
nebytí kdy jsou těšeni z nihilismu; v obou případech si představují 
emancipaci tam kde žádná emancipace není. Ti kteří jsou závislí  na 
představě bytí, považují svět za vyvstávající ze vzrůstající příčinnosti, za 
skutečně existující a že takto skutečně existující a stávající se světem nemá 
svůj původ v příčinnosti která neexistuje. Toto je realistický pohled, kteří 
mají někteří lidé. Poté tu jsou jiní lidé, kteří jsou závislí na představě o 
nebytí všech věcí. Tito lidé přiznávají existenci chamtivosti, hněvu a 
pošetilosti a zároveň odpírají existenci věcí ze kterých chamtivost, hněv a 
pošetilost vychází. To není rozumné, protože chamtivost, hněv a pošetilost 
nemohou být považovány za skutečné; nemají  podstatu ani jednotlivé 
znaky. Tam, kde je stav otroctví, tam je svázanost a způsob svázanosti, ale 
tam, kde je emancipace, jako v případě Buddhů, Bódhisattvů, mistrů a 
učenců, kteří přestali věřit v obojí, bytí a nebytí, není ani otroctví, ani 
svázanost, ani způsobů svázanosti. 
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Je lepší vážit si pojmu ego-substance než se bavit o pojmu prázdnoty 
odvozené z pohledu bytí a nebytí, pro ty, kteří tak věří, nerozumí základní 
skutečnosti, že vnější svět není ničím jiným než projevením mysli. Protože 
vidí věci jako pomíjivé, vyvstávající z příčiny a z příčiny odcházející, nyní se 
dělící, nyní se slučující v elementy které vytvářejí agregáty osobnosti a její 
vnější svět a nyní odcházející, jsou odsouzeni k tomu aby trpěli každým 
okamžikem změn které následují jedna za druhou a nakonec jsou 
odsouzeni ke zkáze.

Poté se Mahamati zeptal Vznešeného, říkajíc: Řekni Vznešený, jak mohou 
být všechny věci prázdné, nezrozené a nemající vlastní přirozenost, tak 
abychom se mohli probudit a rychle dosáhnout Nejvyššího osvícení?

Vznešený odpověděl: Co je ve skutečnosti prázdnota! Je to termín, jehož 
vlastní povahou je falešná představa, ale kvůli falešným představám, jsme 
povinni mluvit o prázdnotě, nezrození a bezpovahovosti. Existuje sedum 
druhů prázdnoty :Prázdnota vzájemnosti která neexistuje, prázdnota 
jednotlivých znaků, prázdnota vlastní povahy, prázdnota nejednání(ne-
činnosti), prázdnota jednání(činnosti), prázdnota všech věcí ve smyslu 
nepředvídatelnosti, a prázdnota v nejvyšším smyslu Nejzazší Skutečnosti. 
Prázdnotou vzájemnosti která neexistuje je myšleno to že když něco chybí, 
mluví se o tom tak že je to prázdné: Například: V přednáškovém sále 
Mrigarama nejsou přítomni žádní sloni a býci ani ovce; ale mnichů je tam 
přítomno mnoho. Můžeme správně hovořit o prázdném sále, pokud jde o 
zvířata. Není odporováno tomu že je hala prázdná dle svých vlastních 
charakteristik, nebo to že jsou mniši prázdní tím co vytváří jejich mnišství, 
ani tomu že na nějakém jiném místě nejsou žádní sloni, býci ani ovce k 
nalezení.

25



V takovém případě mluvíme o věcech v jejich aspektech jednotlivosti a 
všeobecnosti, ale z hlediska vzájemnosti, nějaké věci neexistují někde. Toto 
je nejnižší forma prázdnoty, která má být ladně odložena. Prázdnotou 
jednotlivých znaků je myšleno to že věci nemají žádné rozlišovací znaky 
jednotlivosti a všeobecnosti. Kvůli vzájemných vztahům a interakcím jsou 
věci přednostně rozlišovány, ale pokud jsou více důkladně prozkoumány a 
zhodnoceny jsou spatřovány jako neexistující a nic jako jednotlivost a 
všeobecnost o nich nemůže nic vypovědět. Tedy, jednotlivé znaky nejsou již 
spatřovány, představy o povaze, rozdílnosti a stejnosti, nejsou viděny jako 
prospěšné. Je třeba říci že všechny věci jsou prázdné bez jednotlivých 
znaků. Prázdnotou vlastní povahy je myšleno to že všechny věci jsou svojí 
vlastní povahou nezrozené; proto se říká že věci jsou prázdné svojí vlastní 
povahou. Prázdnotou nejednání(ne-činnosti) je myšleno to že agregáty 
elementů které vytvářejí osobnost a její vnější svět jsou Nirvánou 
samotnou a od počátku v nich není žádná aktivita, proto se hovoří o 
prázdnotě nejednání. Prázdnotou jednání (činnosti)je myšleno to že 
agregát který je prostý ega a jeho náležitostí funguje automaticky, 
protože funguje vzájemná souvislost příčin a podmínek, a tak se hovoří o 
prázdnotě jednání. Prázdnotou všech věcí v tom smyslu, že jsou 
nepředvídatelné se rozumí, že jelikož samotná povaha falešné 
představivosti je nepopsatelná, jsou všechny věci nepředvídatelné, a proto
jsou v tomto smyslu prázdné. Prázdnotou v nejvyšším smyslu prázdnoty 
Nejvyšší skutečnosti je myšlena ve smyslu toho že při dosažení 
seberealizace Vznešené Moudrosti neexistuje žádná stopa po zvykové 
energii vyprodukovaná chybnými představami, a tak se mluví o Nejvyšší 
prázdnotě Nejvyšší Skutečnosti.
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Když se věci zkoumají na základě pravého poznání, nelze dosáhnout 
žádných znaků které by je mohli charakterizovat znaky jednotlivosti a 
všeobecnosti, a proto se říká že nemají žádnou přirozenost. Protože tyto 
znaky jednotlivosti a všeobecnosti, jsou oba viděny jako existující a přesto 
je známo že jsou neexistující; jsou viděny jako vystupující a přesto jsou 
nevystupující, nejsou nikdy zničeny. Proč je to pravda ? Z tohoto důvodu: 
protože jednotlivé znaky které by měli vytvářet vlastní povahu všech věcí 
jsou neexistující. Opět ve své přirozenosti jsou věci obojím, věčné a nevěčné.
Věci nejsou věčné protože znaky jednotlivosti se objevují a mizí, to 
znamená že znaky vlastní povahy jsou určovány nevěčností. Na druhé 
straně, protože věci jsou nezrozené a jsou jen myslí, jsou v hlubokém smyslu 
věčné. To znamená že věci jsou věčné z důvodu jejich nevěčnosti. Mimo to, 
kromě pochopení prázdnoty všech věcí, jak s ohledem na podstatu tak i na 
přirozenost, je nezbytné, aby Bódhisattvové jasně pochopili že všechny 
věci jsou nezrozené. Není odmítáno že se věci nerodí v povrchním smyslu, 
ale že se v hlubokém smyslu nerodí ze sebe. Jediné co lze říci, je to, že 
relativně řečeno, existuje neustálý proud vyvstávání, momentální a 
nepřerušovaná změna stavu vzhledu(zdání) z jednoho na druhý. Když je 
rozpoznáno že svět tak jak se prezentuje, není ničím jiným než projevem 
mysli. Poté je zrození viděno jako nezrození a všechny existující objekty 
které se týkají rozlišování ve kterém se jeví jako jsoucí a nejsoucí, neexistují 
a tudíž jsou nezrozené; být prost činitele a činnosti věcí jsou nezrozením. 
Pokud se věci rodí z bytí a nebytí; ale jsou prostě projevy mysli samotné, 
nemají žádnou realitu, žádnou přirozenost: jsou jako rohy zajíce, koně, osla,
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velblouda. Ale nevědomí a lehkomyslní, kteří  dávají své falešné a chybné 
představy, rozlišují věci tam kde nejsou. 

Neznámým charakteristikám znaků vlastní přirozenost tělesného 
vlastnictví a obydlí, zdání že jsou základní  a zakořeněnou přirozeností 
mysli samotné, a tak rozlišují jejich mnohoobrysovost (věcí-pozn.překl.) a 
stávají se připoutanými. Existují dva druhy připoutanosti: připoutanost k 
objektům které mají vlastní přirozenost a připoutanost ke slovům které 
mají vlastní přirozenost. První probíhá nevěděním toho že vnější svět je 
pouze projev mysli  a druhé vychází z držení slov a jmen z důvodu zvykové 
energie. V učení nezrození,se nenachází příčinnost, protože vidění že 
všechny věci jsou jako iluze a sen vede k nerozlišování jednotlivých znaků. 
Že všechny věci jsou nezrozené a nemají žádnou povahu, protože jsou jako 
iluze je potvrzením že splňují vizi filosofů, že zrození je příčinou. Podporují 
představu že zrození všech věcí je odvozený od konceptu bytí a nebytí, a 
neuznávají ho tak jak skutečně je, jako příčinu připoutanosti k 
mnohoobrysovosti která vyvstává z rozlišování mysli samotné. Ti, kteří věří 
ve zrození něčeho co nikdy neexistovalo, přišlo k existenci, zmizelo pryč, se 
zavazují tvrdit že věci přicházejí ke vzniku a zanikají příčinnými 
souvislostmi, takový lidé nenajdou v mém učení žádnou oporu. Když si je 
uvědomováno to, že zde není nic zrozené a nic mizející, pak zde není 
možnost vyznávat bytí a nebytí, a mysl se uklidní.

Poté se Mahamati řekl Vznešenému: Filosofové prohlašují že svět vychází z
příčinných působeních podle zákona příčin; říkají že jejich příčina je 
nezrozená a není zničitelná. Uvádí devět základních prvků: Ishvara 
stvořitel, stvoření, atomy, etc. Které jsou nezrozené a nejsou zničitelné. 
Vznešený kdežto učí že všechny věci jsou nezrozené a že zde není žádné 
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zničení, také prohlašuje to, že svět vychází z nevědomosti, rozlišování, 
připoutanosti, činnosti, etc. Funguje podle zákona příčinnosti. Ačkoliv dvě 
sekty elementů se mohou lišit formou a jménem, nezdá se,že by mezi těmito
dvěma pozicemi existoval nějaký zásadní rozdíl. Pokud existuje ve výuce 
Vznešeného něco jedinečného a nadřazeného, prosím Vznešený, pouč nás,
co to je ?

Vznešený odpověděl: Mé učení o nezrození a nezničení není jako u filosofů, 
ani jako jejich učení o zrození a dočasnosti. To k němuž filosofové připisují 
charakteristiku nezrození a nezničení, je povahou všech věcí která 
zapříčiňuje že se dostávají do dualismu bytí a nebytí. Mé učení přesahuje 
celé pojetí bytí a nebytí; nemá nic společného se vznikem, trvání a 
zničením, ani s existencí a neexistencí. Já učím že mnohoobrysovost objektů
nemá žádnou realitu sama o sobě ale je pouze viděna jako mysl, protože 
má povahu iluze a snu. Já učím o neexistenci všech věcí protože neobsahují 
žádné znaky vlastní povahy. Je pravdou že v jednom případě jsou viděny a 
rozlišovány smysly jako individualizované objekty, ale v druhém případě, z 
důvodu absence jakýchkoliv charakterizujících znaků vlastní povahy, 
viděny nejsou, jsou pouze představovány. V jednom smyslu jsou 
uchopitelné, ale v druhém smyslu uchopitelné nejsou.

Když je jasně pochopeno, že svět není nic ale pouze to co je viděno jako 
mysl samotná, rozlišování již dále nevyvstává, a moudří se usazují ve 
skutečném obydlí které je říší tichosti. Nevědomec rozlišuje a snaží se 
přizpůsobit vnějším podmínkám, a je neustále neklidný v mysli; 
neskutečnosti jsou představovány a rozlišovány, zatímco skutečnosti 
viděny nejsou, a jsou ignorovány. Není tomu tak s moudrými. Pro ilustraci: 
to co nevědomci vidí je jako kouzelně vytvořené město Gandharvas, děti se 
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ukazují na ulicích a v domech, záhadní kupci a lidé přicházející a 
odcházející. To se svými ulicemi a domy a přicházejícími a odcházejícími 
lidmi není považované za vzniklé nebo zničitelné, protože v jejich případě 
není pochyb o jejich existenci nebo neexistenci. Stejným způsobem učím že 
zde neexistuje nic vytvořené nebo nevytvořené, to že zde není nic co by 
mělo souvislost se vznikem nebo zánikem kromě nevědomci opatrovanou 
falešnou představivost pojmů jako reality vnějšího světa.

Když nejsou objekty chápány a posuzovány, tak jak jsou skutečně sami o 
sobě, vzniká rozlišování a lpění na pojmech bytí a nebytí a individuální 
(jednostatné) povahy, tak dlouho jak tyto pojmy individuality a vlastní 
povahy přetrvávají, filosofové jsou  svázáni povinností vysvětlovat vnější 
povahu světa skrze zákon příčinnosti. Tento postoj vyvolává otázku o 
prvotní příčině kterou filosofové vyznávají tvrzením že jejich prvotní 
příčina, Ishvara a základní elementy jsou nezrozené a nezničitelné; který 
jako postoj je bez důkazu a je iracionální. Nevědomí lidé a světští filosofové
ctí jakési nezrození, ale to není nezrození které učím. Já učím nezrození 
nezrozené povahy všech věcí, takové učení je ustanoveno v myslích 
moudrých jejich vlastním uskutečněním Vznešené Moudrosti. Naběračka, 
jíl, nádoba, kolo nebo semena, nebo elementy, to jsou vnější podmínky; 
nevědomost, rozlišování, připoutanost, zvyk, karma, to jsou vnitřní 
podmínky. Když je celý vesmír považován za řetězení (proud neustálých 
událostí-pozn. Přek.) a jako nic jiného než řetězení, poté mysl svým 
trpělivým přijetím pravdy že všechny věci jsou nezrozené dosáhne klidu.
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Kapitola 4

Dokonalé vědění neboli znalost reality

Poté se Mahamati zeptal Vznešeného: Prosím, Vznešený, poučíš nás o pěti 
Dharmách, tak abychom mohli plně porozumět dokonalému vědění ?

Vznešený odpověděl: Pětice Dharem je: vzhled, jméno, rozlišování, správné
vědění, a Skutečnost. Vzhledem se rozumí to co se projevuje smysly skrze 
rozlišovací mysl a je vnímáno jako forma, zvuk, vůně, chuť a dotek. Z těchto 
zjevů se utváří myšlení jako jíl, voda, pohár atd. Díky kterým se říká: to je 
taková a taková věc a žádná jiná, toto je její jméno. Když je vzhled v 
kontrastu a jména porovnávána, jako když říkáme; toto je slon, toto je kůň, 
vozík, chodec, muž, žena, nebo toto je mysl a to co k ní náleží, říká se, že 
takto pojmenované věci jsou rozlišovány. Když je toto rozlišování viděno 
tak jak skutečně je, to je, jako projevy mysli samotné, to je správné vědění. 
Tím moudří přestanou považovat zjev a jména za skutečné. Když jsou 
zjevení a jména odložena, všechno rozlišování skončí, to co zůstává je 
pravá a základní povaha věcí a tak jak nemůže být nic vypovězeno o  
povaze esence, je nazývána Takovostí Skutečnosti. Tato univerzální, 
bezrozdílná, tajemná Takovost je jedinou skutečností ale je různě 
charakterizovatelná pravdou, myslí, podstatou, Transcendentální 
inteligencí, Vznešenou moudrostí, atd. Tato Dharma bezpředstavivosti 
podstaty-povahy Nejvyšší Skutečnosti je Dharma která byla vyhlašována 
všemi Buddhy, a pakliže jsou všechny věci chápány v dokonalé shodě s ní, 
člověk vlastní Dokonalé poznání a je na své cestě k dosažení 
Transcendentální inteligence Táthagátů.
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Poté Mahamati řekl Vznešenému: Jsou tři povahy věcí, představ a 
Skutečnosti považovány za obsažené v pětici Dharem, nebo jako takové 
mají vlastní charakteristiku vlastností obsaženou v sobě?

Vznešený odpověděl: Tři povahy, osmičlenný systém mysli a dvojčlenné ne-
já jsou zahrnuté v pětici Dharem. Vlastní povaha věcí, představ a 
šestistopým systémem mysli, odpovídá Dharmě vzhledu, jména a 
rozlišování: vlastní povaha univerzální mysli a Skutečnosti odpovídá 
Dharmě správného vědění a Takovosti. Připoutaností k tomu co je viděno 
jako mysl samotná vyvstává činnost která je udržována zvykovou energií, 
která se projevuje v systému mysli. Z činnosti systému mysli vyvstává pojem
ego-duše a jeho náležitostí; rozlišování, připoutanost a pojem ego-duše, 
vyvstávají současně jako slunce a paprsky světla. Ne-já věcí se rozumí to že 
elementy které vytvářejí agregáty osobnosti a její objektivní svět, jsou 
charakterem povahy iluze a postrádají cokoli co by se mohlo nazvat 
vlastní-povahou, a proto jsou nezrozené a nemající vlastní povahu. Jak 
mohou být věci nazývány že mají ego-duši ? Ne-já osob je míněno to že v 
agregátech které vytvářejí osobnost není žádná ego-substance, ani nic co 
je jako ego-substance ani to co k ní náleží. Systém mysli, který je 
nejcharakterističtějším znakem osobnosti, vznikl v nevědomosti, 
rozlišování, touze a činnosti; a jeho aktivity jsou udržovány vnímáním, 
uchopením a připoutáním k objektům jako kdyby byli skutečné. Paměť 
takových rozlišení, tužeb, připoutanosti a skutků je uložena v Univerzální 
mysli od nepočátku času, a stále se kumuluje tam, kam podmínky zjevu 
osobnosti a jejího prostředí přináší neustálou změnu a zničení okamžik za 
okamžikem. Tyto projevy jsou jako řeka, semeno, lampa, mrak, vítr: 
Univerzální mysl ve své nenasytnosti ukládá všechno, je jako nikdy 
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neodpočívající opice, jako moucha co vždy hledá potravu bez zaujatosti, 
jako nikdy neuspokojitelný oheň, jako stroj na zvedání vody který stále jede
dál. Univerzální mysl jako pošpiněná zvykovou energií je jako kouzelník 
který způsobuje přízrak věcí a lidí které se objevují a pohybují. Pečlivé 
porozumění těmto věcem je nezbytné pro pochopení ne-já osoby.

Existují čtyři druhy vědění: vědění vzhledu, relativní vědění, dokonalé 
vědění a Transcendentální  Inteligence. Vědění vzhledu náleží nevědomím 
a lehkomyslným kteří jsou závislý na pojmu bytí a nebytí a kteří jsou 
vystrašeni pomyšlením na to že jsou nezrození. Je vytvořeno souladem trojí 
kombinace a váže se k mnohočetnosti objektů, je charakterizována 
dosažitelností a nahromaditelností, je předmětem zrození a zničení. 
Vědění vzhledu patří ke slovům-obchodům které se hýří rozlišováním, 
tvrzením a negací. Relativní vědění náleží do světa myslí filosofů. 
Vystupuje ze schopnosti mysli upravit, kombinovat a analyzovat tyto 
vztahy vlastní silou diskurzivní logiky a představivostí, díky které je 
schopna nahlédnout do významu a důležitostí věcí. Dokonalé vědní náleží 
do světa filosofů kteří rozpoznávají to že všechny věci jsou pouze projevem 
mysli, kteří čistě rozumějí prázdnotě, nezrození, ne-já všech věcí a kteří 
vstupují do poznání pětice Dharem, dvojčlenného ne-já,a do pravdy 
bezpředstavivosti. Dokonalé poznání rozlišuje stupně Bódhisattvovství a 
je cestou a vstoupením do Vznešeného stavu vlastního uskutečnění 
Vznešené moudrosti. Dokonalé poznání (jnana) náleží Bódhisattvům kteří
jsou zcela osvobozeni od dualismu pokud jde o bytí a nebytí, nezrození a 
nezničení, všech tvrzení a negací, a kteří vlastní vhled do pravdy ne-já a 
bezpředstavivosti. Ti již nerozlišují svět jako kauzální příčinu: považují 
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příčinnost která vládne světům za něco jako sen, jako zrození a smrt 
nenarozeného dítěte ženy, není pro ně nic vyvíjejícího a nic mizejícího.

Moudří, kteří ctí dokonalé poznání, mohou být rozděleni do tří tříd: 
učedníků, mistrů a Arhatů. Běžní učedníci jsou odděleni od mistrů, protože 
obyčejní učedníci si stále zachovávají představu jednotlivosti a 
všeobecnosti; mistři vzejdou z obyčejných učedníků když se vzdají omylů 
jednotlivosti a všeobecnosti a stále se drží pojmů ego-duše z důvodů, pro 
které sami odcházejí do ústraní a samoty. Arhati vznikají když je 
realizována chyba veškerého rozlišování. Chyba kterou moudrý rozlišuje 
se promění v pravdu na základě „obratu“, který se odehrává uvnitř 
nejhlubšího vědomí. Takto emancipovaná mysl vstupuje do dokonalé 
seberealizace Vznešené moudrosti. Ale, Mahamati, pokud tvrdíš že 
existuje taková věc jako je Vznešená moudrost, již to není dobré, protože 
cokoliv o čem je možné něco tvrdit se podílí na povaze bytí a je tedy 
charakterizováno kvalitou zrození. Samotné tvrzení : „Všechny věci jsou 
prázdné“ a „ Všechny věci nemají žádnou vlastní přirozenost“, obojí jsou 
neudržitelné když jsou formou tvrzení. Ale pokud je ukázáno na to že 
všechny věci jsou jako sen a vize, znamená to že jsou jedním způsobem 
vnímány, a jiným způsobem vnímány nejsou; to znamená že v nevědomosti 
jsou vnímány ale v Dokonalém poznání vnímány nejsou. Všechny tvrzení a 
negace, které jsou myšlenkovou konstrukcí jsou nezrozené. Jako „věci“ 
neexistuje nic jako „ Univerzální mysl“, žádná „Vznešená moudrost“, žádná 
„ Nejvyšší skutečnost“. Vhled moudrých, kteří se pohybují v říši 
představivosti a její samoty je čistý. To znamená že pro moudré, všechny 
„věci“ jsou vymazány, dokonce i stav představivosti přestává existovat.
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Kapitola 5

Systém mysli

Poté Mahamati řekl Vznešenému: Prosím, Vznešený, poučíš nás o tom co je 
myšleno myslí (citta)?

Vznešený odpověděl: Všechny věci tohoto světa, ať už zdánlivě dobré nebo 
špatné, chybné nebo bezchybné, produkující účinek nebo účinek 
neprodukující, vnímané nebo nevnímané, mohou být rozděleny do dvou 
tříd: neutichajícím zlem a neopouštějícím dobrem. Pět uchopovacích 
elementů které vytvářejí agregáty osobnosti, jmenovitě: forma, pocit, 
vnímání, rozlišování a vědomí, a které jsou považovány za dobré a špatné, 
mají svůj vznik ve zvykové energii systému mysli, jsou neutichajícím zlem 
života. Duchovní úspěchy a radosti Samádhí a ovoce Samapatti, které 
přicházejí k moudrým skrze jejich seberealizaci Vznešené moudrosti a 
které vrcholí jejich návratem a účastí ve vztazích trojího světa jsou 
nazývány neopouštějícím dobrem. Systém mysli, který je zdrojem 
neutichajících zlých výtvorů se skládá z pěti smyslových orgánů a jejich 
doprovodných smyslových vědomích (vijnanas), které jsou všechny v 
rozlišovací mysli jednotné(manjovijnana). Je zde nekončící posloupnost 
smyslových konceptů tekoucích do této rozlišovací nebo myslící mysli, která
je spojuje a rozlišuje a přidává posouzení nad nimi, pokud jde o dobrost 
nebo špatnost. Pak následuje averze nebo tužba po nich a připoutanost a 
činnost, tak se celý systém mysli pohybuje nepřetržitě a je úzce svázaný. 
Ale selhává ve vidění a porozumění toho co vidí a rozlišuje a uchopuje, že je 
pouze projevem její vlastní činnosti a nemá žádný jiný základ, a proto mysl 
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pokračuje v chybném vnímání a rozlišování rozdílů forem a kvality, aniž by 
zůstala nehybná, dokonce ani na jednu minutu.

V systému mysli jsou tři rozlišitelné způsoby činnosti: smyslové vědomí 
funguje, zatímco zůstává ve své původní povaze, smyslové vědomí 
produkuje účinky, a smyslové vědomí které se vyvíjí. Normální funkce 
smyslového vědomí uchopuje vhodné prvky svého vnějšího světa, které 
vnímáním a chápáním vyvstávají najednou a se stupněmi v každém 
smyslovém orgánu a každém smyslovém vědomí, v pórech kůže, a dokonce 
v atomech které vytvářejí tělo, kterým je zachyceno celé pole jako zrcadlo 
které odráží objekty a neuvědomuje si to že vnější svět samotný je pouze 
projevem mysli.

Druhý způsob činnosti vytváří účinky, kterými tyto pocity reagují na 
rozlišovací mysl a vytvářejí vjemy, líbivost, averzi, uchopování, činy a zvyk. 
Třetí způsob činnosti má co dočinění s růstem, vývojem a odchodem 
systému mysli, to znamená že systém mysli je předmětem své vlastní 
zvykové energie nashromažďované od nepočátku času, pro příklad: zrak v 
oku je náchylný k uchopení a připoutání se k mnohoobrysovosti forem a 
projevů. Tímto způsobem činnosti vývoje systému mysli z důvodu své 
zvykové energie vyvolávají vlny objektivity tváří v tvář Univerzální mysli, 
která zase mění podmínky činností a rozvíjí systém mysli.

Zjev, vnímání, přitažlivost, uchopení, skutek, zvyk, reakce, neustálé 
podmínění, a funkce smyslového vědomí, rozlišovací mysl a univerzální 
mysl jsou tak svázány k sobě. Z důvodu rozlišování toho co má povahu iluze 
a snu, falešná představivost a chybné uvažování přichází, akce následuje a
zvyková energie se hromadí, čímž se definuje čistá tvář Univerzální mysli a 
v důsledku toho přichází systém mysli k funkci a fyzické tělo ke svému 
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původu. Ale rozlišovací mysl neuvažuje tak, že svým rozlišováním a 
připoutaností podmíní celé tělo, a tak syslové vědomí a rozlišovací mysl 
jsou vzájemně spojeny a vzájemně podmíněni nejintimnějším způsobem a 
vytvářejí svět znázornění mimo činnosti své vlastní představivosti. Jako 
zrcadlo odráží formy, vnímající smysly vnímají zjev který rozlišovací mysl 
shromažďuje společně a pokračuje v rozlišování, pojmenovávání a 
připoutávání. Mezi těmito dvěma funkcemi není žádná mezera, nicméně, 
navzájem se podmiňují. Vnímající smysly uchopují to pro co mají afinitu, a 
tak dochází k přeměně v jejich struktuře, z důvodu který mysl pokračuje ve 
spojování, rozlišování, hodnocení a jednání. Poté následuje zvyková 
energie a založení mysli a jejího pokračování.

Rozlišovací mysl díky svým možnostem rozlišovat, soudit, vybírat a 
uvažovat, je také nazývána myslící myslí nebo mysl intelektuální. Existují 
tři sekce mentální její mentální aktivity, mentace která funguje ve spojení s 
připoutaností k objektům a představám, mentace která funguje ve spojení 
s obecnými představami, a mentace která zkoumá platnost těchto 
obecných myšlenek. Mentace která funguje ve spojení s připoutáním k 
objektům a představám je odvozená od rozlišování, rozlišuje mysl od jejích 
mentálních procesů a přijímá její myšlenky  za skutečné a tím se stává k nim 
připoutaná . Dochází tak k různým falešným úsudkům týkajích se bytí, 
mnohočetnosti, jednotlivosti, hodnoty, etc. Nastává silné uchopení které je 
udržováno zvykovou energií a tak rozlišování pokračuje v sebe-
potvrzování. Mentální procesy dávají vzniknout obecným konceptům 
tepla, čistoty, tekutosti, ohebnosti a pevnosti, které charakterizují objekty 
rozlišování, zatímco silné držení těchto obecných představ dává vzniknout 
tvrzení, rozumu(smyslu), definici a ilustraci, z nichž všechny vedou k tvrzení
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relativního poznání a ustanovují důvěru v zrození, vlastní přirozenost a 
ego-duši. Mentací jako zkoumající funkcí se rozumí intelektuální čin 
zkoumání těchto obecných závěrů o jejich platnosti, důležitosti, a 
pravdivosti. Toto je schopnost která vede k porozumění, správnému 
poznání a ukazuje cestu seberealizace.

Poté Mahamati řekl Vznešenému: Prosím, Vznešený, poučíš nás o 
osobnosti ega které podepírá systém mysli ?

Vznešený odpověděl: Abychom to vysvětlily, je nutné nejprve hovořit o 
vlastní povaze pěti uchopovacích agregátů které vytvářejí osobnost, 
ačkoliv jsem již ukázal že jsou prázdné, nezrozené a bez vlastní povahy. 
Těchto pět uchopovacích agregátů jsou: forma, pocit, vnímání, rozlišování 
a vědomí. Z těchto, forma náleží k tomu co je vytvořené a nazývané 
primárními elementy, ať jsou jakékoliv. Čtyři zbývající agregáty jsou bez 
formy, a neměli by být počítány jako čtyři; protože se nepostřehnutelně 
slučují navzájem. Jsou  jako prostor který nemůže být počítán, je to jen díky 
představivosti,že jsou rozlišovány a připodobňovány k prostoru. Protože 
věci jsou vybaveny zdáním bytí, charakteristickými znaky, vnímavostí, 
příbytkem, prací, lze říci že vyvstávají z účinků produkující příčiny, ale o 
těchto čtyřech nehmotných agregátech to říci nelze, protože nemají 
žádnou formu znaků. Tyto čtyři mentální agregáty které vytvářejí 
osobnost jsou mimo rámec propočítatelnosti, jsou mimo čtyři tvrzení, 
nemají být považovány za existující nebo neexistující. Jsou ještě mnohem 
více jako iluze a sen než věci, nicméně, jako smrtelná rozlišující mysl i oni 
brání v seberealizaci Vznešené moudrosti. Ale je to pouze nevědomost, 
která propočítává a přemýšlí jako ego-osobnost; moudrý tak nečiní. 
Takové rozlišování pěti agregátů které vytvářejí osobnost slouží jako 
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základna pro ego-duši a půda pro její touhy a vlastní zájmy, musí být 
odložena a na jejím místě by měla být ustanovena pravda o 
bezpředstavivosti a osamocení.

Poté se Mahamati otázal Vznešeného: Prosím, Vznešený, poučíš nás o 
Univerzální mysli a jejím spojení s nižším systémem mysli ?

Vznešený odpověděl: Smyslové vědomí a jeho středová rozlišovací mysl je 
spojena s vnějším světem který je jejím projevem a je předávána ke 
vnímání, rozlišování a uchopování iluzorních zdáních. Univerzální 
mysl(Alaya-vjnana) přesahuje všechnu jednotlivost a limity. Univerzální 
mysl je veskrz čistá v její esenciální povaze, trvale nezměnitelná a volná od 
chyb nestálosti, nevyrušitelná egoismem, nerozházená rozdíly, tužbami a 
nechutěmi. Univerzální mysl je jako veliký oceán, jehož je hladina 
vzedmutá vlnami a přívalem, ale jehož hlubina zůstává navždy nedotčená.
Sama o sobě je mimo osobnost a všeho co k ní náleží, ale z důvodu nečistot 
na její tváři je jako herec který hraje mnoho rolí, které se navzájem ovlivňují 
a  tím vyvstává systém mysli . Princip intelektualizace se stává rozděleným 
a mysl, funkce mysli, zlem neutichající mysl jsou individualizovány. 
Sedmičlenná gradace mysli se vynoří na povrch: jmenovitě, intuitivní 
seberealizace, myslící-toužebné-rozlišovací, vidící, slyšící, chutnající, 
přičichávající,  dotýkající a všechny jejich interakce a reakce vznikají. 
Rozlišovací mysl je příčina smyslového vědomí a je jeho podporou a s ním 
stále funguje jak je popsáno a stává se připoutanou ke světu objektů, a 
tehdy, díky její zvykové energii, znečišťuje tvář Univerzální mysli. Tak se 
Univerzální mysl stává odkladištěm a čistícím domem pro všechny 
nashromážděné výsledky mentací a akcí od nepočátku času. Mezi 
Univerzální myslí a individuální rozlišovací myslí je intuitivní mysl (manas) 
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která je závislá na Univerzální mysli jako příčině a podpoře a vstupuje do 
vztahů s oběma. Podílí se na univerzalitě Univerzální mysli, sdílí čistotu, a 
jako to je nad formou a chvilkovostí. Je to skrze intuitivní mysl že se 
neopouštějící dobro objevuje, projevuje a realizuje. Je štěstí že intuice není 
chvilková, pokud by osvícení které přichází intuicí bylo momentálně 
moudré, ztratilo by svojí „moudrost“ kterou nemá. Ale intuitivní mysl 
vstupuje do vztahů s nižším systémem mysli, sdílí své zkušenosti a odráží 
své aktivity. 

Intuitivní mysl je za jedno s Univerzální myslí z důvodu její účasti na 
Transcendentální inteligenci (Arya-jnana) a je za jedno se systémem mysli,
jeho chápáním rozdílných znalostí (vijnana). Intuitivní mysl nemá žádné 
tělo ( pevnou složku) ani žádné znaky které mohou být rozlišovány. 
Univerzální mysl je její příčinou a podporou ale je vyvíjena společně s 
pojmem ega a to co k němu náleží, ke kterému se poutá a na které působí. 
Skrze intuitivní mysl  schopnost intuice, která se mísí jak s identitou tak s 
vnímáním,  je nemyslitelná moudrost Univerzální mysli odhalena a 
realizována. Jako Univerzální mysl nemůže být zdrojem chyby.
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Poté Mahamati pravil Vznešenému: Prosím, Vznešený, poučíš nás o tom co 
je myšleno přerušením systému mysli ?

Vznešený odpověděl: Pět smyslových funkcí a jejich rozlišovací a myslící 
funkce mají svůj původ a úplný konec z okamžiku za okamžikem. Jsou 
vyvstalé s rozlišováním jako příčinou, s formou a vzhledem a objektivitou 
úzce spojenou dohromady jako podmínkou. Přání života je matkou, 
nevědomost je otcem. Uspořádáním slov a forem se chamtivost znásobuje 
a tak se mysl  pohybuje ve vzájemném podmiňování a bytí podmíněna. Tím 
že se staneme připoutanými ke jménům a formám, aniž bychom si 
uvědomovaly že nemají žádný jiný základ mimo činnost mysli samotné, 
vyvstává chyba, vyvstává falešná představa o potěšení a bolesti, a cesta k 
emancipaci je přehrazena. Nižší systém mysli smyslových vědomích a 
rozlišovací mysli ve skutečnosti netrpí potěšením a bolestí, jen si 
představují že tak dělají. Potěšení a bolest jsou klamnými reakcemi 
smrtelné mysli jak uchopuje neskutečný objektivní svět. Existují dva 
způsoby jak lze přerušit systém mysli: Týkající se formy, a týkající se 
pokračování. Funkce smyslových orgánů týkajících se formy , kontaktu a 
uchopení přestanou fungovat, když je kontakt přerušen. Pokud jde o 
pokračování, když tyto interakční formy, kontakt a uchopování ustanou, již 
zde není pokračování vidění, slyšení a dalších smyslových funkcí, s 
ukončením těchto smyslových funkcí, rozlišování, uchopování a 
připoutávání rozlišovací mysli přestanou, a s tímto ukončením, čin, skutek a
zvyková energie přestanou vytvářet nashromažďování karmických 
nečistot na tváři Univerzální mysli. Pokud by vyvíjející smrtelná mysl měla 
stejnou povahu jako Univerzální mysl, zastavení nižšího systému mysli by 
znamenalo zastavení Univerzální mysli, ale jsou rozdílné. Univerzální mysl 
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není zapříčiněna smrtelnou myslí. Neexistuje žádný zánik Univerzální 
mysli v její čistotě a podstatě podoby. To, co ustává fungovat není 
Univerzální mysl ve své podstatě-povaze, ale je to zastavení účinků 
vytvářející nečistoty na její tváři, které byly zapříčiněny akumulací zvykové 
energie činností rozlišující a uvažující smrtelné mysli. Není zde žádné 
ustrnutí Božské mysli která je sama o sobě sídlem Skutečnosti a Lůnem 
Pravdy. Ukončením smyslových vědomích není míněno zastavení jejich 
vnímání nýbrž zastavení v jejich rozlišování a pojmenovávání které jsou 
soustřeďovány v rozlišovací smrtelné mysli. Zastavením systému mysli 
jako celku je míněno, ukončení rozlišování, zbavení se různých připoutání, a
, tedy i vyčištění nečistot zvykové energie na tváři Univerzální mysli, která 
byla akumulována od nepočátku času těmito rozlišováními, 
připoutáváním, chybnými úvahami a následujícími činy. Ukončení 
pokračování aspektu systému a sice rozlišovací smrtelná mysl celého světu 
iluze a tužeb zmizí. Zbavit se rozlišovací smrtelné mysli je Nirvánou. Ale 
ukončení rozlišovací mysli nemůže nastat dokud nenastane „obrat“ v 
nejhlubším místě vědomí. Mentální zvyk dívat se ven rozlišovací myslí na 
vnější objektivní svět musí být odložen a nový zvyk uskutečnění Pravdy 
uvnitř intuitivní mysli stanuvší se za jedno s Pravdou samotnou musí být 
uskutečněn. Dokud nebude uskutečněna tato intuitivní seberealizace 
Vznešené moudrosti, vyvíjející systém mysli stále pokračuje. Ale když je 
dosaženo vhledu do pětice Dharem, tří povah a dvoučlenného ne-já, pak se
cesta stane otevřenou pro uskutečnění „obratu“. S ukončením potěšení a 
bolesti, konfliktních představ, rušivých zájmů egoismu, dostaví se stav 
uklidnění ve kterém pravdy emancipace budou plně srozuměny a již zde 
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nebude žádný zlem neutichající systém mysli, který by  zasahoval do 
dokonalé seberealizace Vznešené moudrosti.
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Kapitola 6

Transcendentální Inteligence

Poté pravil Mahamati: Prosím, Vznešený, poučíš nás o tom co reprezentuje 
transcendentální inteligenci ?

Vznešený odpověděl: Transcendentální inteligence je vnitřním stavem 
seberealizace Vznešené moudrosti. Je uskutečněná náhle a intuitivně, jako 
„ obrat“ v nejhlubším místě vědomí přichází na místo; nevstupuje ani 
nevystupuje, je to jako spatřit měsíc na vodní hladině. Transcendentální 
inteligence není předmětem zrození ani zničení; nemá nic společného s 
kombinací ani se shodou; je prostá připoutanosti a shromažďování; 
přesahuje všechny dualistické koncepty. Když se uvažuje o 
Transcendentální inteligenci, je potřeba mít na paměti čtyři věci: slova, 
významy, učení a Vznešenou moudrost (Arya-prajna). Slova se využívají k 
vyjádření smyslu ale jsou závislá na rozlišování a paměti jako příčiny a na 
začlenění zvuků a písem které vzájemným přenosem vyjadřují smysl. Slova 
jsou pouhé symboly a mohou nebo nemusejí čistě a plně vyjádřit zamýšlený
význam a mimo to slova mohou být pochopeny zcela odlišně, než jak bylo 
zamýšleno mluvčím. Slova nejsou odlišná ani neodlišná od významu a 
význam stojí stejně ve vztahu ke slovům. Pokud je význam odlišný od slov 
nemohl by být vyjádřen významem slov, ale význam je osvětlován slovy, 
jako věci jsou osvětlovány lampou. Slova jsou jako muž nesoucí lampu, 
hledající svůj majetek,o kterém může říct „toto je můj majetek“. Pouze tak, 
významem slova mluvy vznikající z rozlišování, Bódhisattva může vstoupit 
do významu učení Táthagátů a prostřednictvím významu vstoupit do 
vznešeného stavu seberealizace Vznešené moudrosti, který je sám o sobě 
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volný od světa rozlišování. Ale pokud se muž stane připoutaným k 
doslovnému významu slov a pevně se drží iluze toho že slova a významy 
jsou shodné, zejména v takových věcech jako Nirvána, která je nezrozená a
neumírající nebo jako rozdílů povozů(jednotlivých druhů učení-
pozn.překl.), pětice Dharem, tří vlastních povah, pak selže v pochopení 
pravého smyslu a stane se zapleteným v tvrzení a odmítání. Stejně jako 
rozmanitost objektů je spatřována a rozlišována ve snech a vizích, tak jsou 
představy a výroky chybně rozlišovány a chyby se množí.

Ignoranti a lehkomyslní prohlašují že význam není jiný než slova, tak jak 
slova jsou, tak je význam. Domnívají se že jelikož význam nemá těleso sám o
sobě, nemůže být odlišný od slov a proto prohlašují význam za identický se 
slovem. V takovém případě si neuvědomují povahu slov, která jsou 
předmětem zrození a smrti, zatímco význam není; význam je oddělený od 
existence a neexistence, nemá žádnou vrstvu, je nezrozený. Táthagátové 
nevyučují Dharmu která je závislá na písmech. Každý kdo učí nauku, která 
je závislá na písmu a slovech je pouhý žvanil, protože pravda je mimo 
písma, knihy a slova. To neznamená že písma a knihy nikdy neoznamují to 
co je ve shodě s významem a pravdou, ale znamená to že slova a knihy jsou 
závislé na rozlišování, zatímco význam a pravda nejsou, mimo to, slova a 
knihy jsou předmětem interpretace individuální mysli, zatím co význam a 
pravda nejsou. Ale pokud pravda není vyjádřena slovy a knihami, písma 
které obsahují význam pravdy, zmizí, a bez písem zde nebudou žádní 
učenci a mistři a Bódhisattvové a Buddhové, a nebude zde nic k učení. 
Nikdo se však nesmí stát připoutaným ke slovům písem protože i kanonické
texty se někdy odchylují od svého přímočarého kurzu v důsledku 
nedokonalého fungování vnímající mysli. Posvátné rozmluvy jsou dány 
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mnou a dalšími Táthagáty v reakci na různé potřeby a víry všech druhů 
bytostí, v zájmu jejich osvobození ze závislosti na myslících funkcích 
systému mysli, aby zaujaly místo seberealizace Vznešené moudrosti. Když 
je rozpoznáno že zde není nic ve světě, co je spatřováno myslí samotnou, 
všechno dualistické rozlišování bude zlikvidováno a pravda o 
představivosti bude pochopena, a bude viděna jako soulad s významem 
spíše než slova a písma.

Ignoranti a lehkomyslní, unášeni jejich vlastní sebe-představivostí a 
chybným uvažováním, pokračují v tanci a skákání, ale jsou neschopni 
porozumět pravdě samotné. Přiléhají k vnějšímu světu, přiléhají ke studiu 
knih, které jsou pouhým prostředkem a nevědí jak se pořádně dopátrat k 
pravdě seberealizace, která je pravdou znečištěnou čtyřmi tvrzeními. 
Seberealizace je vznešený stav vnitřního dosažení které přesahuje 
všechno dualistické myšlení a který je nad systémem mysli s jeho logikou, 
uvažováním, teoretizováním a ilustrováním. Táthagátové rozmlouvají s 
nevědomími, ale podporují Bódhisattvy v jejich hledání seberealizace 
Vznešené moudrosti. 

Proto, nechť každý učedník dbá na to, aby se nestal připoutaný ke slovům 
jako dokonalému souladu s významem, protože pravda není v písmu. Když 
muž ukazuje konečkem svého prstu na něco nebo někoho, konec prstu 
může být zaměněn za něco na co ukazuje; stejně jako ve zvyku nevědomích 
a lehkomyslných, jako děti, dokonce i ve dnu jejich vlastní smrti, nejsou 
schopni opustit představu toho že koneček prstu je tam kde je význam sám 
o sobě. Nedokáží uskutečnit Nejvyšší skutečnost kvůli svému úmyslnému 
držení slov, která mají být pouhým ukazovatelem. Slova a jejich rozlišování 
se vážou na bezútěšné kolo zrozování do světa zrození a smrti; význam stojí
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sám a je průvodcem Nirvány. Významu je dosahováno velkým učením a 
velké učení je dosahováno stanuvší se seznámeným s významy a ne se 
slovy; proto nechť, hledající po pravdě zbožně přistupují k těm kdož jsou 
moudří a vyhýbají se puntičkářům zvláštních slov. 

Co se týče učení: jsou kněží a populární učitelé kteří poskytují rituály a 
obřady, a kteří jsou vzruční v množství zaklínadel a v umění výmluvnosti; 
neměly by být ctěni ani uctívání, neboť to co se z nich získává je 
emocionální vzrušení a světský požitek; toto není Dharmou. Takoví 
kazatelé se svou chytrou manipulací se slovy a frázemi a různými úvahami 
a zaříkáváním, jsou pouhým užvaněným děckem, tak daleko jak jen člověk 
dohlédne a ne vůbec v souladu s Pravdou, ani v souladu s významem, slouží 
pouze podnícenému vnímání a  emocím, zatímco otupují mysl. Jak on sám 
nerozumí významu všech věcí, pouze mate mysl jeho posluchačů svými 
dualistickými pohledy. Nechápajíc sám sebe, toho že zde není nic co by 
nebylo viděno jako mysl samotná, on sám je spoutaný k pojmu vlastní 
povahy vnějších věcí, a neschopný rozpoznat jednu cestu od druhé, nemá 
žádné vysvobození k nabídnutí ostatním. Tak tito kněží a populární učitelé, 
kteří jsou chytří v různých zaklínadlech a vzruční v umění výmluvnosti, oni 
sami nikdy neuniknou z takových pohrom jako je zrození, stáří, nemoc, 
smutek, nářek, bolest a zoufalství, vedou nevědomé ke zmatenému úžasu 
významy jejich slov, frází, příklady a závěry.

Pak jsou zde materialističtí filosofové. Žádná úcta ani služba se jim nesmí 
ukázat, protože ikdyž jejich učení mohou být vysvětleny stovkami tisíců 
slov a frází, nepřekračují hranice tohoto světa a tohoto těla a nekonec 
vedou k utrpení. Jak materialisté nerozpoznávají žádnou pravdu existující 
o sobě, jsou rozděleni do mnoha škol, z nichž se každá drží vlastního 
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způsobu uvažování. Ale je tu to, co nenáleží k materialismu a není 
dosahováno poznáním filosofů, kteří jsou drženi falešnými představami a 
chybným uvažováním, protože selhávají ve vidění toho co je podstatné, že 
zde není žádná realita ve vnějších objektech. Když je rozpoznáno že zde 
není nic za tím co je vidění mysli samotné, rozlišování bytí a nebytí přestane
protože zde není vnější svět objektů vnímání, nezůstane nic, pouze 
osamění Skutečnosti. 

Toto nenáleží materialistických filosofům, to je doménou Táthagátů. Jsou-li
takové věci představovány, jako přicházející a docházející ze systém mysli, 
zmizení a zjevení, dožadování, připoutanost, intenzivní náklonnost, 
filosofická hypotéza, teorie, příbytek, smyslový koncept, atomová atrakce, 
organismus, růst, žízeň, uchopení, to vše náleží k materialismu, nejsou mé. 
To jsou věci, které jsou předmětem světského zájmu, které mají být 
vnímány, zpracovány a ochutnány;  to jsou věci které se objevují v 
elementech které vytvářejí osobnost, kde v důsledku plodné síly chtíče 
vznikají všechny druhy pohrom, zrození, růst, zármutek, nářek, bolest, 
zoufalství, stáří a smrt.

Všechny tyto věci se týkají světských zájmů a potěšení; leží společně na 
cestě filosofů, která není cestou Dharmy. Když je nahlédnuto ne-já osob a 
věcí, rozlišování se přestává prosazovat, nižší systém mysli přestává 
fungovat, množství Bódhisattvovských stupňů následují jeden za druhým, 
Bódhisattva je schopen pronést svých deset nevyčerpatelných slibů a je 
pomazán všemi Buddhy. Bódhisattva se stává sám sobě mistrem všech věcí
díky ctnosti života spontánního a vyzařujícího bez namáhavost. Tak, 
Dharma která je Transcendentální Inteligencí přesahuje všechna 
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rozlišování, všechny falešné představy, všechny filosofické systémy, 
veškerý dualismus.

Poté pravil Mahamati Vznešenému: V písmech je zmínka o lůně 
Táthagátovství, a je myšlena tak, že to co se z ní narodí, je svojí povahou 
jasné a čisté, původně beze skvrn a obdařené třiceti dvěma znaky 
dokonalosti, jak je popsáno, je to vzácný drahokam, ale zabalený ve 
špinavém rouchu vymáchaném v chamtivosti, hněvu, pošetilosti a falešné 
představivosti. Učíme se že tato Buddhovská přirozenost je imanentní  v 
každém, je věčná, neměnná a příznivá. Není to co se zrodí z lůna 
Táthagátovství, to stejné jako duše-substance, kterou vyučují filosofové ? 
Božský Átman jak je jimi vyučovaný, je také prohlašován za věčný, 
nevyzpytatelný, neměnný a nezničitelný. Je tu, nebo tu není rozdílu ?

Vznešený odpověděl: Ne Mahamati, mé lůno Táthagátovství není to stejné
jako Božský Átman, vyučovaný filosofy. To co učím je Táthagátovství ve 
smyslu Dharmakáji, Konečné Jednoty, Nirvány, prázdnoty, nezrození, 
nekvalifikovatelnosti, mimo vůli úsilí. Důvod proč vyučuji doktrínu 
Táthagátovství je příčinou že nevědomí a lehkomyslní, odloží své strachy 
stranou, když naslouchají učení o ne-já a porozumí stavu nerozlišování a 
bezpředstavivosti. Náboženské učení Táthagátů je stejné jako hrnčíř 
vyrábějící množství nádob svojí vlastní dovedností rukou s pomocí, vody a 
nitě, z jedné hroudy jílu, takže Táthagátové svým vedením vhodnými 
prostředky vycházející ze Vznešené Moudrosti , různými výrazy, 
vyjádřením a  symboly zvěstují dvoučlenné ne-já aby odstranily poslední 
znaky rozlišování, které brání učedníkům v dosažení seberealizace 
Vznešené Moudrosti.
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Doktrína Táthagátovského lůna je oznamována, aby probudila filosofy z 
jejich lpění na pojetí Božského Átmanu jako transcendentální osobnosti, 
takže jejich mysli, které se stali připoutanými k vymyšlenému pojmu „duše“ 
jako bytí něčeho samo o sobě existujícího, mohou být rychle probuzeni do 
stavu dokonalého osvícení. Všechny takové pojmy jako, příčinnost, 
posloupnost, atomy, základní elementy které vytvářejí osobnost, osobní 
duše, Nejvyšší Duch, Svrchovaný  Bůh, Stvořitel, jsou všechno smyšlené 
představy a projevy mysli. Ne, Mahamati Doktrína lůna Táthagátů není to 
stejné jako filosofický Átman.

Říká se že Bódhisattva má dobře uchopit učení Táthagátů když je sám na 
osamělém místě, prostřednictvím své Transcendentální Inteligence, kráčí 
stezkou vedoucí k Nirváně. V tomto smyslu se jeho mysl rozvine díky 
vnímání, přemýšlením, meditováním a udržováním praxe koncentrace 
dokud nedosáhne „obratu“ u zdroje své zvykové energie, poté bude žít 
životem vznešených skutků. Jeho mysl se soustředí na stav Buddhovství, 
stane se tak důkladně obeznámený se Vznešenou Pravdou seberealizace, 
stane se sám sobě mistrem, bude jako drahokam vyzařující množstvím 
barem, bude schopen osvojit si těla transformace, bude schopen vstoupit 
do myslí všech a pomoci jim, a nakonec, postupným stoupáním po stupních 
se stane usazeným v dokonalé Transcendentální Inteligenci Táthagátů. 
Transcendentální Inteligence (Arya-jnana) však sama o sobě není 
Vznešenou moudrostí(Arya-prajna). Pouze její intuitivní vědomí. 
Vznešená Moudrost je dokonalý stav bezpředstavivosti, je to lůno 
Takovosti, je to všudypřítomná Božská mysl (Alaya-vjnana) která ve své 
čisté podstatě zůstává navždy v dokonalé trpělivosti a nevyrušitelném 
klidu.
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Kapitola 7

Seberealizace

Poté pravil Mahamati: Vznešený, prosím, poučíš nás o tom co je povahou 
seberealizace díky níž budeme schopni dosáhnout Transcendentální 
Inteligence ?

Vznešený odpověděl: Transcendentální Inteligence vyvstává když 
intelektuální mysl dosáhne svého limitu a pokud mají být věci uvědoměny 
ve své pravdě a esenciální povaze, proces mentace, který je založený na 
specifických představách, rozlišování a posuzování se, musí přesáhnout 
odvoláním se k vyšší schopnosti poznávání, pokud se zde taková vyšší 
schopnost nachází. Existuje taková schopnost, v Intuitivní mysli( manas), 
která, jak vidno je spojnicí mezi intelektuální myslí a Univerzální myslí. 
Zatímco intuice neposkytuje informaci kterou je možné analyzovat a 
rozlišit, poskytuje to co je mnohem nadřazenější, seberealizaci skrze 
identifikaci.

Mahamati se poté zeptal Vznešeného, říkajíc: Vznešený, prosím, pouč nás 
jaké čisté porozumění musí vážný učenec mít, pokud má být úspěšný v 
učení které vede k seberealizaci ?

Vznešený odpověděl: Existují čtyři věci k naplnění, kterých vážný učenec 
musí dosáhnout seberealizací Vznešené Moudrosti, aby se stal 
Bódhisattvou-Mahásattvou: za prvé musí mít jasné porozumění toho, že 
všechny věci jsou pouze projevy mysli samotné; za druhé, musí odložit 
pojmy jako zrození, růst a zmizení; za třetí, musí jasně porozumět oběma 
členům ne-já, věcí i osob; a za čtvrté, musí mít správné pojetí o tom co 
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znamená seberealizace Vznešené moudrosti. Za předpokladu těchto čtyř 
porozuměních, vážný učenec se stane Bódhisattvou a dosáhne 
Transcendentální Inteligence. 

Takže za prvé; musí rozpoznat a být plně přesvědčený že tento trojí svět 
není ničím jiným než celistvé projevení mentálních aktivit jedince,, že je to 
prosté sobectví a toho co k tomu náleží, toho že zde není žádné úsilí, žádný 
příchod, žádný odchod. Musí rozpoznat a přijmout fakt toho že trojí svět je 
projevený a představovaný jako skutečný, pod vlivem zvykové energie 
který byla nashromažďována od nepočátku časů z důvodu paměti, falešné
představivosti, falešných úvah, a připoutanosti k mnohočetnosti objektů a 
reakcí v blízkém vztahu a shodě s představou těla-majetku-příbytku.

Za druhé; musí rozpoznat a být plně přesvědčený že všechny věci jsou 
považovány za formy viděné ve vizi a snu, prázdné povahou, nezrozené a 
bez podstaty, že všechny věci existují pouze z důvodu komplikované sítě 
příčin, která vzniká rozlišováním a připoutaností, což má za následek vznik 
systému mysli a jeho náležitostí a vývoje.

Za třetí; musí rozpoznat a trpělivě přijmout fakt toho, že jeho vlastní mysl a 
osobnost je také konstruovaná myslí, že je prázdná povahou, nezrozená a 
bez ega. S těmito věcmi ujasněnými v mysli, Bódhisattva bude schopen 
vstoupit do pravdy bezpředstavivosti.

Za čtvrté; musí mít správné pojetí o tom, co představuje seberealizace 
Vznešené Moudrosti. Nejprve, není srovnatelná s poznáváním rozlišovací 
a intelektuální mysli. Obě dvě, předpokládají rozdíly mezi jástvím a ne-
jástvím a takto získané vědění se vyznačují jednotlivostí a obecností. 
Seberealizace je založena na identitě a jednotě, není zde nic k rozlišování, 
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ani tvrzení pokud jde o ní. Ale vstoupením do ní, musí Bódhisattva být 
osvobozený od všech předpokladů a připoutaností k věcem, představám a 
jáství.

Poté pravil Mahamati, Vznešenému: Prosím, Vznešený, poučíš nás o tom co
se týká charakteristik hlubokých připoutaností k existenci a toho jak 
bychom mohli být odpoutáni od existence ?

Vznešený odpověděl: Když se člověk pokouší porozumět významu věcí 
pomocí slov a rozlišování, následuje neměřitelně hluboké připoutání k 
existenci. Pro příklad: existují hluboce zakořeněná připoutání ke znakům 
jednotlivosti, příčinnosti, pojmu bytí a nebytí, rozlišování zrození a smrti, 
jednání a nejednání, na zvyk rozlišování, na který filosofové jsou tak závislí. 
Existují tři připoutání, která jsou obzvláště hluboko zakořeněná v myslích 
všech: chamtivost, hněv a posedlost, které jsou založené na chtíči, strachu a
páše. Za nimi leží rozlišování a tužba, která jsou plodná a doprovázená 
vzrušením a hrabivostí a láskou po pohodlí a tužbě po věčném životu; a 
následování je pořadí zrození v pěti  cestách existence a pokračování 
připoutání. Ale pokud jsou tyto připoutání zničeny a odstraněny, 
nezůstanou žádné znaky připoutání ani odpoutání, protože jsou založené 
na věcech které jsou neexistující. Když je tato pravda jasně pochopena, síť 
připoutaností je odstraněna. Závislostí na samotném připoutání k trojí 
kombinaci, která pracuje souzvučně, je zde vyvstávání a pokračování 
systému mysli který ustavičně funguje, a právě proto existuje hluboké a 
nepřetržité prosazování vůle žít. Když trojí kombinace, která zapříčiňuje 
fungování systému mysli přestane existovat, nastává trojnásobná 
emancipace a již dále nevyvstává žádná další kombinace. Když existence 
a neexistence vnějšího světa jsou rozpoznány jako vycházející z mysli 
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samotné, poté je Bódhisattva připraven ke vstoupení do stavu 
bezmyšlenkovosti a uvnitř spatřovat prázdnotu která charakterizuje 
rozlišování a všechny hluboko zakořeněné připoutání z toho vyplývající. 
Uvnitř  tedy nevidí žádné znaky hluboce zakořeněných připoutáních ani 
odpoutáních; uvnitř spatřuje ne-já v poutech a ne-já v emancipaci, kromě 
těch kteří sami ctí poutání a emancipaci, protože ve všech věcech 
neexistuje žádná „podstata“, která by měla být držena.

Dokud jsou však tyto rozlišení vyznávána nevědomími a lehkomyslnými, 
pokračují v připoutávání se k nim, a stejně jako bourec morušový, pokračují 
ve spřádání svých vláken rozlišování a obepínají sebe a ostatní, a jsou 
okouzleni svým jedem. Ale pro moudrého, zde nejsou žádné znaky 
připoutání ani odpoutání; všechny věci jsou považovány za trvale tak kde 
se nevyvíjí rozlišování. Mahamati, když Ty a ostatní Bódhisattvové 
porozumíte dobře rozdílu mezi připoutáním a odpoutáním, bude se ve 
vašem vlastnictví nacházet množství vhodných prostředků k tomu abyste 
se vyhnuli tomu, že se stanete připoutanými ke slovům, podle kterých 
člověk přistupuje k pochopení významu. Osvobozeni z nadvlády slov, 
budete schopni usadit sami sebe tam, kde nastane „obrat“ v nejhlubším 
sídle vědomí, jehož prostřednictvím dosáhnete seberealizace Vznešené 
Moudrosti a budete moci vstoupit do všech Buddhových říších a 
shromážděních. Tam budete označeni pečetí síly, sebeovládání, 
psychickými schopnostmi, a budete obdařeni moudrostí a sílou deseti 
nevyčerpatelných slibů,a stanuvší se vyzařujícími pestrých paprsků 
Proměnných těl. Takto budete vyzařovat bez námahy jako měsíc, slunce, 
klenot plnící kouzelně přání, a na každém stádiu budete vidět věci jako 
dokonalou jednotu se sebou samým, neznečištěnou jakýmkoliv sebe-
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vědomím. Když vidíte to, že všechny věci jsou jako sen, budete moci 
vstoupit do stádia Táthagátů a budete schopni rozmlouvat v Dharmě ke 
světu bytostí v souladu s jejich potřebami a uschopněni osvobodit je ze 
všech dualistických pojmů a falešných rozlišeních.

Mahamati, jsou dva způsoby, jak uvažovat o seberealizaci: jmenovitě, 
učení o ní a realizace samotná. Učení, která jsou různě dávána v devíti 
oddílech doktrinálních děl, pro poučení těch, kteří mají sklon k využívání 
šikovných prostředků a způsobů, mají za cíl probudit ve všech skutečné 
vnímání Dharmy. Učení jsou navržena tak aby držela stranou všechny 
dualistické pojmy bytí a nebytí a stejnosti a rozdílnosti.

 Samotná realizace je uvnitř nejvnitřnějšího vědomí. Je to vnitřní zkušenost,
která nemá žádný vztah k nižšímu systému mysli a jeho rozlišování slov a 
představ a filosofických spekulacích. Září svým vlastním vnitřním  čistým 
světlem k odhalení chyb a hloupostí myslí konstruovaného učení, učinit 
impotentní zlé vlivy bez a vést je neomylně k říši neopouštějícího dobra.

Mahamati, když jsou těmto vážným učencům a Bódhisattvům poskytnuty 
tyto požadavky, je cesta otevřená k jejímu dokonalému dosažení 
seberealizace Vznešené Moudrosti, a plné radosti a ovoce z nich 
vyvstávající.
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Poté se Mahamati zeptal Vznešeného, říkajíc: Prosím, Vznešený, poučíš 
nás o Jednom povozu kterým vznešený charakterizuje dosažení vnitřní 
seberealizace Vznešené Moudrosti ?

Vznešený odpověděl: V nařízení k snadnému odstranění některých 
rozlišeních a chybných úvah, by Bódhisattva měl odejít na tiché a odlehlé 
místo, kde může prodlévat uvnitř sebe samého aniž by se musel spoléhat 
na někoho dalšího, a tam sobě umožnit vykonávat postupné pokroky 
napříč stupněmi; takové osamocení je charakteristickým rysem  vnitřního 
dosažení seberealizace Vznešené Moudrosti.

 Nazývám to jedním povozem, ne protože je jediným vozidlem, ale protože 
pouze v osamění je možné rozpoznat cestu jediného povozu. Tak dlouho, 
jak je mysl rozptýlená a vytváří vědomé úsilí, nemůže dojít k žádnému 
vyvrcholení, pokud jde o různé povozy; je to pouze tehdy, když je mysl sama 
a utišená, že je schopna opustit rozlišování vnějšího světa a ucházet se o 
realizaci vnitřní sféry, tam kde není ani povozu ani toho kdo v něm jede. 
Mluvím o třech oddílech abych mohl nést nevědomého.

 Nemluvím mnoho o jediném povoze, protože neexistuje způsob, jak by 
mohly vážní učenci a mistři realizovat Nirvánu, samostatně. Podle rozmluv 
Táthagátů, vážní učenci by měli být odděleni a disciplinováni a trénováni v 
meditaci a dhjáně, což jim je ku pomoci, díky množství způsobů a vhodných 
prostředků v uskutečnění emancipace. Je tomu tak, protože vážní učedníci 
a mistři plně nezničily zvykovou energii karmy a překážky rozlišovacího 
vědění a lidské vášně že často nejsou schopni přijmout dvojčlennéne-já a 
nemyslitelnou přeměnu smrti, proto kážu o třech povozech a ne o povoze 
jediném.
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Když se vážní učenci zbaví veškeré své zlé zvykové energie a jsou schopni si 
uvědomit dvojčlenné ne-já, pak nebudou znečištěni blažeností Samádhí a 
budou probuzeni do říše neodplouvajícího dobra, budou moci shromáždit 
všechny náležitosti k dosažení Vznešené moudrosti, která je za koncepty a 
je svrchovanou mocí. Ale skutečně, Mahamati, nejsou zde žádné povozy, a 
tak mluvím o jediném povoze.

Mahamati, plné poznání jediného povozu by nebylo nikdy dosažitelné ani 
vážnými učenci, mistry ani dokonce velkým Brahmou; je dosahované pouze
Táthagáty samotnými. To je důvod, proč je znám jako jediný povoz. 
Nemluvím o tom mnoho, protože neexistuje způsobu, jak by mohli vážní 
učedníci realizovat Nirvánu bez pomoci.

Poté se Mahamati zeptal Vznešeného, říkajíc: Jaké jsou kroky, které vedou 
probuzené učedníky směrem k seberealizaci Vznešené Moudrosti ?

Vznešený odpověděl: Počátek spočívá v poznání toho že vnější svět je 
pouze projevem činnosti mysli samotné, a toho že mysl jej chápe jako vnější 
svět, jednoduše protože je zvyklá rozlišovat a falešně uvažovat. Učedník se 
musí dostat do zvyku, spatřovat věci pravdivě. Musí rozpoznat skutečnost 
toho že svět nemá žádnou vlastní povahu, že je nezrozený, že je jako plující 
mrak, jako pomyslné kolo vytvořené otočným znakem, jako hrad 
Gandharvas, jako měsíc v oceánu, jako vize, jako přelud, jako sen. Musí 
dospět k poznání toho, že mysl svojí podstatou povahy, nemá co dočinění s 
rozlišováním a příčinností; nesmí poslouchat rozmluvy zakládané na 
neskutečných termínech a zařazeních ; musí rozumět tomu, že Univerzální 
mysl ve své čisté podobě je stavem bezmyšlenkovosti, že je to jen z důvodu 
nashromažďovaných nečistoto na její tváři, že se tělesný majetek a 
příbytek zdají být jejími projevy, že ve své vlastní čisté povaze je 
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nezměněná a nezměnitelná takovými změnami jako je vyvstávání, trvání, 
zničení; musí plně rozumět tomu že tyto věci přicházejí s probuzením pojmu
ego-duše a její vědomé mysli. Proto Mahamati, nechť ti učedníci, kteří si 
přejí realizovat Vznešenou Moudrost následují Táthagátovo vozidlo, aby 
se vzdali veškerého rozlišování a chybných úvah o osobnosti a jejího 
smyslového světa nebo o takových představách jako je příčinnost, 
vyvstávání, trvání a zničení, a cvičí se v disciplíně dhjány, která vede k 
realizaci Vznešené Moudrosti.

K praktikování dhjány, vážný učedník by měl odejít na tiché a osamocené 
místo, s vědomím toho že doživotní  zvyky rozlišovacího myšlení nelze zničit 
jednoduše nebo rychle. Existují čtyři druhy koncetrativní 
meditace(dhjány): dhjány praktikovaná nevědomími, dhjána věnována ke
zkoumání významu, dhjána s „Takovostí“ (tathata) pro svůj objekt, a 
dhjána Táthagátů. 

K dhjáně praktikované nevědomími se uchylují ti, kteří následují příkladů 
učenců a mistrů ale neporozuměli jejímu účelu a proto se stává „stále-
sedícím“ s otupělou myslí. Tato dhjána je také praktikována těmi, kteří 
pohrdají tělem, vidí ho jako stín a kostru plnou utrpení a nečistot, a přesto, 
se drží pojmu ega, hledají dosažení emancipace pouhým zastavením 
myšlení.

Dhjána věnovaná ke zkoumání významu, je praktikována těmi kteří 
vnímají neudržitelnost takových představ jako je já, ostatní a oba, které 
jsou drženy filosofi a těmi kteří překonali dvojnost egoismu, dhjánu věnují 
zkoumání závažnosti ne-já a rozdělením jednotlivých stupňů 
Bódhisattvovství. Dhjána s Táthatou, nebo „Takovostí“  nebo Jednotou, 
nebo Božským jménem, pro svůj předmět praktikují, ti vážní učenci a mistři, 
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kteří plně chápou dvojčlenné ne-já a bezpředstavivost Tathaty, se přesto 
stále drží pojmu  Nejvyšší Táhtaty.

 Dhjána Táthagátů je dhjánou těch, kteří vstupují do stavu Táthagátovství 
a kteří, trvale v trojím požehnání které charakterizuje seberealizaci 
Vznešené Moudrosti obětují sami sebe pro dobro všech bytostí k dosažení 
nepochopitelných prací pro jejich emancipaci Toto je čistou dhjánou 
Táthagátů. Když všechny nižší věci a představy jsou přesaženy a 
zapomenuty, zůstane pouze dokonalý stav bezpředstavivosti, kde 
Táthagáta a Tahtata jsou sloučeny v dokonalou jednotu, poté Buddhové 
přijdou společně ze všech Buddhových říších a se zářícími rukami 
spočívajícím na čele, přivítají nového Táthagátu.
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Kapitola 8

Dosažení seberealizace

Poté pravil Mahamati ke Vznešenému: Prosím, řekni nám více o tom co 
představuje stav seberealizace?

Vznešený odpověděl: V životě učedníka jsou dva aspekty které jsou 
rozlišitelné: jmenovitě, stav připoutanosti k vlastním povahám 
vyvstávajícím z rozlišování  sebe samotného a jeho pole působnosti vědomí
ke kterému se váže, a druhý, výtečný a odhalený stav seberealizace 
Vznešené Moudrosti. Stav připoutanosti k rozlišování vlastních povah věcí,
představ a jáství je doprovázen emocemi potěšení nebo averzí v závislosti 
na zkušenosti nebo jako stanovený v knize logiky. Odpovídající ne-já věcí a 
držení se špatných pohledů na jeho egoismus , spíše by  měl opustit tyto 
myšlenky a podržet sebe pevně v neustále vzrůstající cestě stadií. 

Odhalený stav seberealizace se týká stavu mentální koncentrace vážných 
učedníků ve kterých hledá identifikaci sebe samotného se Vznešenou 
Moudrostí. V tomto úsilí musí hledat rozpuštění všech bludných myšlenek a
pojmů patřících k externalitě věcí, a všechny představy jednotlivosti a 
všeobecnosti, utrpení a nestálosti a kultivovat nejvznešenější myšlenky 
bezegovosti a prázdnoty a bezpředstavivosti; tak dosáhne uskutečnění 
Pravdy která je svobodná od vášně a je vždy klidná. Když toto aktivní úsilí 
mentální koncentrace je úspěšné je následováno mnohem pasivnějším, 
vnímavějším stavem Samádhí ve kterém vážní učedníci vstupují do 
požehnaného příbytku Vznešené Moudrosti a zažívají jeho dovršení v 
přeměně Samapatti . Toto je první zkušenost vážných učedníků 
vznešeného stavu seberealizace, ale není zde vyřazení zvykové energie ani
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útěku z přeměny smrti. Dosažení tohoto vznešeného  a požehnaného stavu 
realizace, tak daleko jak je jen možné jeho dosažení učenci, Bódhisattva se 
nesmí zaprodat těmto potěchám jeho požehnání, protože by to 
znamenalo ukončení, ale měl by uvažovat soucitně s ostatními bytostmi a 
vždy udržovat čerstvé své původní sliby; nikdy by si neměl dovolit 
spočinout ani povolit sobě v blahu Samádhí. Ale Mahamati, jako vážní 
učenci se pokouší odhalit cestu vedoucí k úplné realizaci. Je zde jedno 
nebezpečí proti kterému se musí mít na pozoru. Učenci nemusí uznávat 
( chápat) to že systém mysli, kvůli své nashromažďované zvykové energii, 
pokračuje ve fungování, více či méně nevědomě, tak jak dlouho žijí. Někdy 
se mohou domnívat, že prožívají dosažení svého cíle utišení, úplným 
potlačením aktivit systému mysli. To je chyba, protože ikdyž jsou aktivity 
mysli potlačeny, mysl bude stále fungovat díky semenům zvykové energie, 
které zůstávají odhalené v ní. Myslí si že zánik mysli, je skutečně 
nefunkčnost vnějšího světa mysli, ke kterému nejsou již dále připoutáni. To 
je, cílem uklidnění je dosáhnout ne potlačením veškeré činnosti mysli ale 
zbavit se rozlišování a připoutaností. 

Jsou zde tací, kteří se bojí utrpení způsobené rozlišováním života a smrti, 
nemoudře hledají Nirvánu. Zjistily že všechny věci jsou předmětem 
rozlišení bez reality a tak si představují to, že Nirvána musí spočívat ve 
zničení smyslů a jejich smyslových polích,neuznávající že zrození-a-smrt a 
Nirvána nejsou odděleny jedna od druhé. Nevědí že Nirvána je 
Univerzální mysl ve své čistotě. Tito hlupáci, kteří se drží pojmu že Nirvána 
je svět sám o sobě, který to co je spatřováno myslí, ignorují všechna učení 
Táthagátů týkající se vnějšího světa, pokračují ve vlastním válcování kolem
života a smrti. Ale když zažijí „obrat“ v jejich nejhlubším vědomí, které 
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sebou přináší dokonalou seberealizaci Vznešené Moudrosti, poté 
porozumějí.

 Skutečné fungování mysli je velice jemné a náročné k porozumění 
mladými učenci, dokonce i mistři se všemi svými silami správného vědění a 
Samádhí často upadají do rozpaků. Jenom Táthagátové a Bódhisattvové 
kteří jsou pevně upevněni na sedmém stupni, mohou plně porozumět 
jejímu působení. Tito vážní učenci a mistři, kteří si přejí plně porozumět 
všem aspektům jednotlivých stupňů Bódhisattvovství pomocí svého 
správného poznání, musí učinit tak, že budou důkladně přesvědčeni že 
objekty rozlišení jsou pouze viděny tak myslí s tak se udržují stranou od 
všeho rozlišování a nesprávných úvah, které jsou také myslí samotnou, tím, 
že vždy pátrají po pravdivém vidění věcí(yathbhutam) a vysazováním 
kořenů dobra v Buddhových zemích, které jsou za hranicemi rozdílnosti.

Ke zvládnutí všeho, se musí Bódhisattva držet stranou všech zmatků, 
společenských rozruchů a ospalosti; odtrhnout se od pojednání a spisů 
světských filosofů a od rituálů a ceremonií profesionálního kněžského 
řemesla. Navrátit se na odloučené místo v lese a zde se zasvětit do praxe 
množství duchovních disciplín, protože pouze takovým jednáním bude 
schopný dosáhnout v tomto světě mnohočetnosti skutečného vhledu do 
činnosti univerzální mysli ve své podstatě. Tam, obestoupený svými 
dobrými přáteli, Buddhy, vážní učenci budou schopni porozumět významu 
systému mysli a jejího místa jako meditujícího prostředníka mezi vnějším 
světem a univerzální myslí a tak se stane schopný překročit oceán života a 
smrti který vyvstává z nevědomosti, tužby a činu. 

Získáním důkladného porozumění systému mysli, třem vlastním povahám, 
dvojčlennosti ne-já a ustanovit se v té míře seberealizace která je tímto 
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dosažena, všichni kteří mohou těžit ze svého správného pochopení, cesta 
se stane čistou pro Bódhisattvy kteří postupují stádiemi Bódhisattvovství. 
Učenci by měli poté opustit porozumění mysli, kterého dosáhly správným 
porozuměním, které je ve srovnání se Vznešenou Moudrostí jako chromý 
osel a vstoupit do osmého stupně Bódhisattvovství., poté by se měli 
disciplinovat ve Vznešené Moudrosti podle jejích třech aspektů. Tyto 
aspekty jsou: první, bezmyšlenkovitost, která vychází když všechny věci 
náležící k učednictví, mistrovství a filosofii jsou důkladně zvládnuty. Druhý, 
síla dodaná všemi Buddhy z důvodu jejich původních slibů, včetně 
identifikace jejich životů a sdílení jejich zásluh se všemi bytostmi. Třetí, 
dokonalá seberealizace, která doposud byla realizovaná v určitém 
měřítku. 

Jak se Bódhisattvovy podaří odtrhnout od spatřování všech věcí, včetně 
jeho vlastní představy egoismu, v jejich fenoménu, a realizují stavy 
Samádhí a Samapatti, kde zkoumá svět jako vizi a sen a podporován  
všemi Buddhy,  přejde do plného dosažení stavu Táthagáty, který je 
Vznešenou Moudrostí  sám o sobě. Toto je trojnost vznešeného života a bytí
opatřené touto trojností dokonalé seberealizace Vznešené Moudrosti je 
dosaženo.

Poté se zeptal Mahamati Vznešeného, říkajíc: Vznešený, je očištění 
neutichajícího zla mysli které vychází z lpění na pojmech objektivního 
světa a empirické duše, postupné nebo náhlé?

Vznešený odpověděl: Existují tři charakteristiky proudění mysli, jmenovitě 
neutichající zlé proudění které pochází z žízně, uchopení a připoutanosti,  
neutichající zlé proudění které vychází z iluze mysli a poblouznění 
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egoismem, a neopouštějící dobré proudění které vystupuje ze Vznešené 
Moudrosti.

Zlé proudění které vychází z rozpoznávání vnějšího světa, které jsou v 
pravdě pouze projevy mysli, a z připoutání k nim, jsou postupně očištěny a 
ne okamžitě. Dobré chování může nastat cestou sebekázně a úsilí. Je to 
jako hrnčíř, který dělá hrnce postupně a s pozorností a úsilím. Je to jako 
mistrovství komedie, tančení, zpívání, hry na loutnu, psaní a jakéhokoliv 
jiného umění; musí být získávané postupně a pracně. Jeho odměnou bude 
očištěný vhled do prázdnoty a nestálosti všech věcí.

Neutichající zlé proudění které vyvstává z iluze mysli a poblouznění 
egoismem, se týkají mentálního života více přímo a jsou to takové věci jako 
strach, hněv, nenávist a pýcha; ty jsou očištěny studiem a meditací a toho 
musí být dosaženo postupně a ne náhle. Je to jako ovoce amra, které 
dozrává pomalu; jako tráva, keře, byliny a stromy, které vyrůstají z půdy 
postupně. Každý musí následovat stezku studia a meditace sám a 
postupně a s úsilím, ale díky původním slibům Bódhisattvů a všech 
Táthagátů kteří zasvětili své zásluhy a ztotožnily svůj život s vším živoucím, 
které mohou být emancipovány, ty nejsou bez pomoci a podpory; ale i s 
pomocí Táthagátů, očištění neutichajícího zlého proudění mysli je v 
nejlepším případě pomalé a postupné, vyžadující obojí, jak horlivost, tak 
trpělivost. Jeho odměnou je postupné porozumění dvojčlennosti ne-já a 
jejího trpělivého přijetí a chodidla dobře usazená na stupních 
Bódhisattvovství.

Díky neopouštějícímu dobrému proudění, které přichází se seberealizací 
Vznešené Moudrosti, očištění přijde instantně, milostí všech Táthagátů. Je 
to jako zrcadlo odrážející všechny formy a obrazy instantně a bez 
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rozlišování; je to jako slunce nebo měsíc odhalující všechny formy okamžitě 
a osvětluje je bez prodlení svým světlem. Stejným způsobem Táthagátové 
vedou vážné učedníky ke stavu bezmyšlenkovitosti; všechna 
nashromažďovaná zvyková energie a karma která byla sbírána od 
nepočátku času kvůli připoutanosti k nesprávným úvahám které byly 
uchovávány jako týkající se ego-duše a jejího vnějšího světa, jsou vyčištěny 
pryč, odhalující okamžitě říši Transcendentální Inteligence, která náleže k 
Buddhovství.

Stejně jako Univerzální mysl znečištěná shromažďováním zvykové energie
a karmy, odhalující mnohočetnost ego-duše a jejího vnějšího světa 
falešných představ, tak i Univerzální mysl čistí své nečistoty skrze 
postupné očišťování neutichajícího zlého proudění, které přichází s úsilím, 
studiem a meditací, a postupným seberealizováním Vznešené Moudrosti, 
dlouhotrvající, jako Dharmata Buddha osvětlující s paprsky vycházejícími 
ze své čisté povahy, vyzařující  okamžitě. Díky mentalitě všech Bódhisattvů 
jsou dozrávané okamžitě: nalézají sami sebe v palácích Akanishových 
nebesích, spontánně vyzařujícími množství pokladů své duchovní hojnosti.
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Kapitola 9

Plody seberealizace

Mahamati se zeptal Vznešeného: Prosím, Vznešený, poučíš nás o plodech, 
které přicházejí se seberealizací Vznešené Moudrosti ?

Vznešený odpověděl: Za prvé, přijde očistný vhled do významu a 
důležitosti a následujíce to,přijde rozvíjející se vhled do důležitosti 
duchovních ideálů (Paramit), z nichž bude Bódhisattva schopen vstoupit 
daleko hlouběji do obydlí bezmyšlenkovosti a být schopen zažívat vyšší 
Samádhí a postupně projít skrze vyšší stupně Bódhisattvovství.

Poté co zažijí „obrat“ v nejhlubším sídle vědomí, zažijí jiné Samádhí 
dokonce to nejvyšší, Vajravibopama, které náleží Táthagátům a jejich 
přeměnám. Budou schopni vstoupit do říše vědomí, které leží za vědomím 
systému mysli, dokonce i  za vědomím Táthagátovství. Budou dobře 
obdařeni všemi silami, psychickými schopnostmi,sebe-mistrovstvím, 
milujícím soucitem, vhodnými prostředky a schopností vstoupit do 
ostatních Buddhových zemí. Před tím než dosáhli seberealizace Vznešené 
Moudrosti, byly ovlivňovány vlastními zájmy egoismu, ale po dosažení 
seberealizace, naleznou sami sebe ve spontánním jednání na podněty 
velkého a soucitného srdce, obdařeného vhodnými a nevázanými 
prostředky a upřímně a zcela oddaně emancipaci všech bytostí.

Mahamati pravil: Vznešený, řekni nám o podpůrné síle Táthagátů, kterou 
jsou Bódhisattvové podporováni v dosažení seberealizace Vznešené 
Moudrosti ?
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Vznešený odpověděl: Existují dva druhy podporující síly, které vycházejí z 
Táthagátů a jsou ke službě Bódhisattvům, před kterými by se Bódhisattva 
měl poklonit a ukázat svou vděčnost kladením otázek. První podporující 
síla je Bódhisattvova vlastní úcta a víra v Buddhy, díky níž jsou Buddhové 
schopni se projevovat a poskytovat pomoc a vysvobozovat je vlastníma 
rukama. Druhá podporující síla je silou vycházející z Táthagátů, která 
umožňuje Bódhisattvům dosáhnout a projít skrze množství Samádhí a 
Samapattis bez znečištění jejich blažeností. Bódhisattva který je 
podporován silou Buddhů,bude moci i na prvním stupni dosáhnout 
Samádhí známé jako Světlo Mahajány. V tomto Samádhí si je Bódhisattva 
vědom přítomnosti Táthagátů přicházejících ze všech svých obydlí v deseti 
směrech, předat Bódhisattvům svou podporující sílu množstvím způsobů. 
Jak byl Bódhisattva Vajragarbha podporován v jeho Samádhí a jako 
mnoho dalších Bódhisattvů byla na stupních a ve ctnostech podporováno, 
tak vážní učenci a mistři a Bódhisattvové mohou zakusit tuto podporující 
sílu Buddhů v jejich Samádhí a Samapatti. Učencova víra a zásluhy 
Táthagátů jsou dva aspekty stejné podporující síly a díky ní samotné jsou 
Bódhisattvové schopní stát se jedním se společenstvím Buddhů.

Jakékoliv Samádhí, psychické schopnosti a učení realizované Bódhisattvy, 
jsou umožněné pouze podporující silou Buddhů; pokud by tomu bylo jinak, 
nevědomí a lehkomyslní by mohli zakusit stejné plody. Tam, kde 
Táthagátové vstoupí se svojí podporující silou, tam bude hudba, ne pouze 
hudba vycházející z lidských rtů a hraná lidskými rukami na na na množství
nástrojů, ale bude zde hudba mezi mezi travou a houbami, a stromy, a v 
horách a městech a palácích a chatrčích; mnohem více bude hudba v 
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srdcích těch, kteří jsou obdařeni citlivostí. Neslyšící, hloupí a slepí budou 
vyléčeni a budou se radovat ze své emancipace. Taková je mimořádná 
ctnost podporující síly, kterou udělují Táthagátové.

Udělením této podporující síly je Bódhisattvům umožněno vyhnout se zlu z 
vášně, nenávisti a zotročení karmy, jsou schopni přesáhnutí dhjány 
začátečníků a překonat již dosažené zkušenosti a pravdu, jsou schopni 
demonstrovat Paramity, a nakonec, dosáhnout stavu Táthagátovství. 
Mahamati, pokud by zde nebylo této podporující síly, upadaly by do 
způsobů a myšlení filosofů, bezstarostných učedníků a zlomyslných, a tak 
by nedosáhly nejvyššího dosažení. Z těchto důvodů, vážní učenci a 
Bódhisattvové jsou podporováni touto silou všech Táthagátů.

Poté řekl Mahamati: Bylo řečeno Vznešeným že naplněním šesti 
dokonalostí (Paramit) je uskutečněno Buddhovství. Pouč nás co to jsou 
dokonalosti a jak mohou být naplněny ?

Vznešený odpověděl: Dokonalosti jsou ideály duchovní dokonalosti, které 
mají být ukazatelem Bódhisattvů na cestě seberealizace. Je jich šest, ale 
jsou posuzovány třemi rozdílnými způsoby v závislosti na postupu 
Bódhisattvy na stupních. Jako první mají být považovány jako ideály pro 
světský život; dále jako ideály pro mentální život; a nakonec jako ideály 
duchovního a intuitivního života.

Ve světském životě, kde je stále pevně svíráno pojmů ego-duše a toho co se 
jí týká a pevně svíráno rozlišování dualismu, pokud jde pouze o světské 
výhody, měly by být vyznávány ideály milosrdenství, dobrého chování, 
trpělivosti, horlivosti, ohleduplnosti a moudrosti. 
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Dokonce i ve světském životě bude praxe těchto ctností odměněna štěstím 
a úspěchem. Mnohem více v mentálním světě vážných učenců a mistrů, 
přinese jejich praxe radost z emancipace,osvícení a klid mysli, protože 
dokonalosti jsou založené na správném vědění a vedou  k Nirváně myšlení, 
dokonce ikdyž Nirvána jejich myšlení je pro ně samotné. V mentálním světě
se dokonalosti stávají mnohem idealističtějšími a mnohem soucitnějšími; 
dobročinnost není již více vyjadřována dáváním neosobních darů ale bude 
vyžadovat mnohem cennějších darů sympatie a porozumění. Dobré 
chování bude vyžadovat něco mnohem více než vnější pohodlí pěti pouček 
protože ve světle dokonalostí musí zastupovat pokoru, jednoduchost, 
sebekázeň a a odevzdání. Trpělivost bude vyžadovat něco mnohem více 
než  shovívavost s vnějšími podmínkami a temperamentem jiných lidí; nyní 
bude vyžadovat větší sebekontrolu v úloze následování Vznešené stezky a 
v projevování Dharmy ve vlastním životě. Ohleduplnost dá cestu 
všímavosti, kde rozlišovací významy a logické dedukce a racionalizace 
budou umožňovat cestu intuicím významu a ducha. Dokonalost moudrosti 
(Prajna) se již nebude zabývat pragmatickou moudrostí a učeností, ale 
odhalí se ve své pravé dokonalosti Všeobsahující Pravdy, která je láskou.

Třetí aspekt dokonalosti, tak jak je viděn v ideálu dokonalosti Táthagáty, 
může být plně pochopen pouze Bódhisattvy-Máhasattvy, kteří jsou 
oddáni nejvyšší duchovní činnosti a plně porozuměly tomu že, zde není nic 
co by se dalo vidět ve světě, pouze jako to co vychází z mysli samotné; v 
těchto myslích, rozlišování dvojnosti přestalo fungovat, a uchopování a 
držení se stalo neexistujícím. Tak, svobodně od všeho připoutání k 
jednotlivým objektům a představám, jejich mysli jsou svobodné v 
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uvažování o způsobech dobročinnosti a darování štěstí ostatním, dokonce 
všem cítícím bytostem.

Pro Bódhisattvu-Máhasattvu  je ideál milosrdenství projevován v 
sebejistotě Táthagátova přání Nirvány, kterou si všichni mohou užít 
společně. Zatímco mají vztahy s objektivním světem, v myslích Táthagátů 
není žádné vyvstávání rozlišování mezi zájmem vlastním a zájmem 
ostatních, mezi dobrým a zlým, je zde pouze spontaneita a nenucená 
skutečnost dokonalého chování. Cvičit trpělivost s plnou znalostí tohoto a 
tamtoho, uchopení a uchopování, ale bez myšlení rozlišováním ani 
připoutáním, to je Táthagátova dokonalost trpělivosti. Projevit se s energií 
z první části noci k jejímu konci v pohodlí s disciplinárními měřítky bez 
vystávání rozlišování na pohodlí a nepohodlí, to je Táthagátova 
dokonalost horlivosti. Nerozlišovat mezi sebou a ostatními v myšlenkách 
na Nirvánu, ale udržovat mysl upevněnou k Nirváně, to je dokonalost 
ohleduplnosti. Co se týká dokonalosti poznání, která je Vznešenou 
Moudrostí, kdo ji může tvrdit ? Když v Samádhí mysl přestává rozlišovat a 
je zde pouze dokonalá a láskyplná bezmyšlenkovitost, poté 
nevyzpytatelně nastane „obrat“ v nejhlubším místě vědomí a tak je 
dosaženo Seberealizace Vznešené Moudrosti, to je nejvyšší dokonalost 
poznání ( Prajna Paramita).

Poté řekl Mahamati Vznešenému: Mluvil jsi o astrálním těle, o „mysl-vize-
tělo“ (manomayakaya), které jsou Bódhisattvové schopni si osvojit jako 
jedno z plodů seberealizace Vznešené Moudrosti:  prosím, poučíš nás, 
Vznešený, co je myšleno takovým transcendentálním tělem ?

Vznešený odpověděl: Existují tři druhy takových transcendentálních těl: 
Za prvé, existuje jedno ve kterém Bódhisattva dosahuje požitku Samádhí 
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a Samapattis. Za druhé, existuje jedno, které je přijímáno Táthagáty v 
závislosti na úrovni bytostí, které mají být podpořeny a které dosahuje a 
zdokonaluje bez  připoutanosti a úsilí. Za třetí, existuje jedno, které 
Táthagátové přijímají skrze svou intuici Dharmakáji

Transcendentální osobnost, která vstupuje do požitků Samádhí přichází s 
třetím, čtvrtým, pátým stupněm jako mentace systému mysli stávající se 
utišenou a vlny vědomí již nejsou dále rozdmýchávány na tváři Univerzální 
Mysli. V tomto stavu vědomá mysl je stále bdělá  měřítku zažívané 
blaženosti, tímto ukončením aktivit mysli.

Druhým druhem transcendentální osobnosti je druh považovaný 
Bódhisattvy a Táthagáty za těla přeměny, kterou demonstrují své původní 
sliby v práci dosahování a zdokonalení; přichází s osmým stupněm 
Bódhisattvovství. Když Bódhisattva pronikne skrze iluzorní povahu věcí a 
porozumí Dharmě bezpředstavivosti, zažije „obrat“ ve svém nejhlubším 
vědomí a bude schopen zažívat vyšší Samádhí, dokonce i to nejvyšší. 
Vstupem do těchto vznešených Samádhí dosahuje osobnosti, která 
překračuje vědomou mysl, díky které získá nadpřirozené síly sebe-
mistrovství a činností díky kterým je schopná se pohybovat jak si sám přeje, 
tak rychle jak se sny mění, tak rychle jako se mění obraz v zrcadle. Toto 
transcendentální tělo není důsledkem prvků a přesto v něm existuje něco, 
co je analogické tomu co je takto vytvořeno; je opatřeno všemi rozdílnostmi
náležící  světu forem ale bez jejich omezení; ovládající tuto „mysl-vizi-tělo“ 
je schopný být přítomen na všech shromážděních ve všech Buddhových 
zemích.
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Stejně jako se jeho myšlenky pohybují okamžitě a bez zábran nad zdmi a 
řekami a stromy a horami, a stejně jako v paměti vyvolává a navštěvuje 
scény jeho minulých zážitků tak zatím co jeho mysl stále funguje v těle, jeho 
myšlenky mohou být stovky tisíc  yojanasů daleko.  Stejným způsobem 
transcendentální osobnost která zažívá Samádhí Vajravimbopama, bude 
obdařena nadpřirozenými silami a psychickými schopnostmi a sebe-
mistrovstvím, díky čemuž bude moci následovat vznešené cesty, které 
vedou na shromáždění Buddhů, pohybujíc se kolem svobodně, tak jak si 
přeje. Ale jeho přání již nejsou nadále soustředěna na sebe ani poskvrněna 
rozlišováním a připoutaností, pro tuto transcendentální osobnost není 
jeho starým tělem, ale je transcendentálním ztělesněním svých původních 
slibů sebe(u)vědomosti ; aby všechny bytosti dosáhly vyspělosti. Třetí druh 
transcendentální osobnosti je tak nevyslovitelný, že je dosáhnutelný pouze
intuicí Dharmakáji, to znamená že je dosahováno bezmezného a 
tajemného poznání Univerzální Mysli. Jak Bódhisattvové-Máhasattvové 
dosahují nejvyššího stupně a stávají se obeznámenými se všemi poklady 
uvědomovanými Vznešenou Moudrostí, dosáhnou tohoto 
nepochopitelného proměnného těla, které je skutečnou podstatou 
Táthagátů minulosti, současnosti, a budoucnosti,  bude tak prodlévat v 
blaženém míru, který prostupuje Dharmou všech Buddhů. 
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Kapitola 10

Učednictví: Řád Arhatů

Poté se Mahamati zeptal Vznešeného: Prosím, poučíš nás o tom, kolik 
druhů učenců je?

Vznešený odpověděl: Existuje tolik druhů učenců, kolik je individualit, ale 
pro pohodlí mohou být rozděleni do dvou skupin: učenci linie Arhatů, a 
učenci známí jako Bódhisattvové. Učedníci linie Arhatů mohou být 
považováni pod dvěma aspekty:  za prvé, podle toho, kolikrát se vrátí k 
tomuto životu zrození a smrti; a za druhé, podle jejich duchovního pokroku. 
V prvním aspektu, mohou být rozděleni do tří  skupin: „Do proudu 
vstoupivší“, „Jednou se vracející“, a „Nevracející se“. „ Do proudu vstoupivší“, 
jsou ti učedníci, kteří se osvobodili z připoutání k nižšímu rozlišování a  kteří 
se očistili od dvojakých překážek a kteří jasně porozuměli významu 
dvojčlennosti ne-já, a přesto se stále drží pojmů jednotlivosti a 
všeobecnosti a ke svému egoismu. Budou postupovat po stupních, až do 
šestého, jen aby podlehli strhující blaženosti Samádhí. Budou 
znovuzrozeni, sedmkrát, nebo pětkrát, nebo třikrát, před tím než budou 
schopni projít šestým stupněm. „Jednou se vracející“ jsou Arhaté a 
„Nevracející se“ jsou Bódhisattvové kteří dosáhli sedmého stupně.

Důvod pro tuto posloupnost je kvůli jejich připoutání k třem stupňům 
falešné představivosti: jmenovitě, víra v morální cvičení, pochybnosti a 
pohled na jejich individuální osobnost. Když jsou tyto tři překážky 
překonány, budou schopni dosáhnout vyšších stupňů. Co se týká morálních 
praktik: nevědomí a lehkomyslní učedníci poslouchají pravidla morálky, 
zbožnosti a pokání, protože tak touží získat světský pokrok a štěstí, s 
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přidanou nadějí na zrození ve vhodnějších podmínkách. „Do proudu 
vstoupivší“ se nedrží morálních praktik pro jakoukoliv naději na odměnu, 
neboť jejich mysli jsou upevněny ke vznešenému stavu seberealizace, 
důvod proč se věnují detailům morálky je ten, že si přejí ovládnout takové 
pravdy, které jsou v souladu s neposkvrněným prouděním. Pokud jde o 
překážku pochybnosti ve vyučování Buddhů, ta bude pokračovat tak 
dlouho, jak dlouho bude vyznáván jakýkoliv z pojmů rozlišování, a zmizí 
když odejde rozlišování. Připoutanost k pohledu jednotlivé osobnosti bude 
odstraněna tak jak učenec prostoupí skrze porozumění pojmů bytí a nebytí
vlastní povahy ( podstaty-pozn. překl.) a ne-já, tak se zbaví připoutanosti 
ke své vlastní osobnosti, která s tímto rozlišením souvisí.  Rozlomením a 
vyčištěním těchto tří překážek je „Do proudu vstoupivší“ schopen se zbavit 
veškeré chamtivosti, hněvu a hlouposti.

Pokud jde o „ Jednou se vracející“ Arhaty: Kdysi v nich existovalo rozlišování 
formy, znaků, a vzhledů, ale jak se postupně naučili správným poznáním, 
nehledět na jednotlivé objekty skrze aspekt vlastností a zařazení, a jak se 
staly obeznámenými se znaky dosažení skrze praxi dhjány, dosáhly stavu 
osvícení, kde v jednom dalším zrození budou schopni ukončit lpění ke svým 
sebestředným zájmům. Osvobozeni od tohoto břemena chyby a jejího 
připoutání, vášně se již nebudou projevovat sami od sebe a překážky 
budou navždy odstraněny. 

V druhém aspektu mohou být učedníci seskupeni podle jejich spirituálního 
pokroku kterého dosáhly do čtyř tříd, jmenovitě, učenci (Šraváka), mistři 
(Pratyekabuddha), Arhaté a Bódhisattvové.
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První třída učedníků se zamýšlí dobře ale je pro ně obtížné porozumět 
neznámým myšlenkám.  Jejich mysli jsou plné radosti když studují a 
praktikují věci náležející k okolnostem které mohou být rozlišeny, ale jsou 
zmateni pojmem nepřetržitého řetězení příčinnosti, stávají se tak 
strachujícími když uvažují o agregátech které vytvářejí osobnost a její 
objektivní svět jako o iluzorních, prázdných a bez ega. Byly by schopní 
postoupit na pátý nebo šestý stupeň kde budou schopni zbavit se 
vyvstávání vášně, ale ne s pojmy které dávají vzniku vášní a tak se 
nemohou zbavit lpění na ego-duši a jejich společným zvykům a zvykové 
energii. V této stejné třídě učenců jsou vážní učenci jiných vír, kteří lpějí na 
pojmech takových věcí jako je duše jako na vnější entitě, Nejvyšší Átman, 
Osobní bůh, hledajíc to co je v harmonii s nimi. Jsou zde další, více 
materialističtí ve svých představách, kteří uvažují tak, že všechny věci 
existují v závislosti na příčinnosti a proto Nirvána musí být v podobné 
závislosti. Ale žádný z nich, vážně neuvažuje, o dosažení vhledu do pravdy 
dvojčlennosti ne-já a proto jsou omezenými na duchovních vhledech 
vysvobození a nevysvobození; pro ně není žádná emancipace. Mají velkou 
sebedůvěru ale nikdy nedosáhnou pravého poznání Nirvány dokud se 
nenaučí zvládnout sebe v trpělivém přijetí dvojčlennosti ne-já.

 Druhou třídou mistrů jsou ti, kteří získaly vysoký stupeň intelektuálního 
porozumění pravd týkajících se agregátů které vytvářejí osobnost a její 
vnější svět, ale kteří jsou naplněni strachem, když čelí důležitosti a 
důsledkům těchto pravd, a požadavkům  které na ně jejich učení vyžaduje 
to znamená, aby se nestaly připoutanými k vnějšímu světu a jeho 
různorodým formám poskytujících pohodlí a útěchu, a aby se vyhnuly 
zapletením svých sociálních vztahů. 
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Jsou přitahováni možnostmi, které jsou dosažitelné takovými činy, 
jmenovitě, vlastnictvím zázračných sil jako jsou rozdělení osobnosti a 
zjevení na odlišných místech ve stejnou chvíli, nebo projevování tělesné 
přeměny. K získání takových sil se dokonce uchylují k životu v osamění ale 
tato třída mistrů se nikdy nedostane za lákadla jejich učení a egoismu, 
jejich rozmluvy jsou vždy v souladu s takovými charakteristikami a 
omezeními. Mezi nimi je mnoho vážných učenců kteří projevují určitý 
stupeň duchovního vhledu, který je charakterizován upřímností a 
nezlomnou ochotou poznat všechny požadavky které jednotlivé stupně 
vyžadují. Když spatří že vše co vytváří objektivní svět je pouze projevem 
mysli, to je bez vlastní povahy, nezrozené, bez já, přijímají to beze strachu, a
když spatří svojí vlastní ego-duši také jako prázdnou, nezrozenou a bez já, 
zůstávají nevyrušeni a neotřeseni, s vší vážností účelu, se snaží přizpůsobit 
své životy plně požadavkům těchto pravd, ale nemohou zapomenout 
pojmy, které leží za těmito fakty, zvláště pak pojmu jejich vlastního vědomí 
ego-já a jeho vztahu k Nirváně. To jsou „ Do proudu vstoupivší“.

Třída známá jako Arhaté, jsou těmi vážnými mistry, kteří patří ke vracející 
se třídě. Podle jejich duchovního vhledu dosáhly šestého a sedmého 
stupně. Veskrz porozuměly pravdě dvojnosti ne já a bezpředstavivosti 
Skutečnosti; s tímto, zde již není žádné rozlišování ani vášnivost, ani pýcha 
egoismu; dosáhly vznešeného vhledu a vidění nesmírnosti Buddhových 
říších. Dosažením vnitřní všímavosti pravé povahy Universální mysli, 
nepřetržitě, očišťují jejich zvykovou energii. Arhaté dosahující emancipace,
osvícení, dhján, Samádhí jsou celou svojí pozorností zaměření na 
dosáhnutí Nirvány, ale jejich představa o Nirváně zapříčiňuje mentální 
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zmatek, protože mají nesprávnou představu o Nirváně. Pojem Nirvány v 
jejich myslích je rozdělený : rozlišují Nirvánu od sebe, a od sebe a ostatních. 
Dosáhli nějakých plodů seberealizace ale stále myslí a rozmlouvají o 
dhjánách, předmětech pro meditaci Samádhí plodů, pyšně prohlašují: 
„ Jsou zde pouta, ale já jsem svobodný od nich“. Jejich dvojitá chyba: obojím 
odsuzují nectnosti ega, a stále lpí na svých poutech. Tak dlouho jak 
pokračuje v rozlišování pojmů dhjány, dhjánové praxe, předmětů pro 
dhjánu, správného poznání, a pravdy, jejich stav mysli bude zmatený, 
nedosáhli dokonalé emancipace. Emancipace přichází s přijetím 
bezpředstavivosti. Jsou mistry dhján a vstoupení do Samádhí, ale 
dosáhnutí vyšších stavů vyžaduje dojít za dhjány, nezměřitelností, světem 
ne-formy, a blažeností  Samádhí a Samapattis vedoucí k ukončení myšlení 
samotného. Dhjánu praktikující, dhjána, předmět dhjány, ukončení 
myšlení, jednou se vracející, nevracející se, všechny tyto jsou nejednotnými 
a zmatenými stavy mysli.  Dokud není ukončeno veškeré rozlišování, 
dokonalá emancipace není možná. Tak Arhaté, mistři dhján, prodlévající v 
Samádhí, ale nepodporování Buddhy, sklízí vznešené blaho Samádhí, a 
dochází ke své Nirváně.

Učenci a mistři a Arhaté mohou stoupat po stupních až do šestého. Vnímají 
že trojí svět není víc než mysl samotná, uvědomují si to že zde nedochází k 
připoutání k mnohočetnosti vnějších objektů jinak než skrze rozlišování a 
činnost mysli samotné; uvědomují si to že zde není žádná ego-duše a tak 
dosahují utišení. Ale jejich utišení není dokonalé každou minutu jejich 
života, protože s nimi je něco vytvářející účinek, nějaké uchopení a 
uchopování, nějaké doznívající stopy dualismu a egoismu. Ačkoliv jsou 
osvobozeni i od zvykové energie vášně, stávají se znečištěnými vínem 
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Samádhí, budou mít svůj příbytek v říši proudění. Dokonalé utišení je 
možné pouze se sedmým stupněm. Tak dlouho, jak jejich mysli jsou 
zmatené, nemohou dosáhnout jasného přesvědčení k ukončení vší 
mnohočetnosti a skutečnosti dokonalé jednoty se všemi věcmi. V jejich 
myslích je vlastní povaha věcí stále rozlišována jako dobrá a špatná, proto, 
jejich mysli, jsou ve zmatení a nemohou dojít za šestý stupeň. Ale v sedmém 
stádiu veškeré rozlišování končí, jakmile se stanou ponořenými v blahu 
Samádhí, kde opatrují myšlenku na Nirvánu, a jako je Nirvána možná, v 
šestém stupni, vkročí do své Nirvány, ale není to Nirvána Buddhů.
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Kapitola 11

Bódhisattvovství a jeho stupně

Poté pravil Mahamati Vznešenému: Řeknete nám nyní o učednících, kteří 
jsou Bódhisattvové ?

Vznešený odpověděl: Bódhisattvové jsou ti vážní učenci kteří jsou osvíceni 
díky jejich vlastnímu úsilí, dosahující seberealizace Vznešené Moudrosti a 
kteří na sebe vzaly úkol osvítit druhé. Získali jasné pochopení pravdy, že 
všechny věci jsou prázdné, nezrozené a iluzorní povahy. Ukončili pohlížení 
na věci rozlišujícně a v uvažování jejich vztazích. Důkladně porozuměli 
dvojčlennosti ne-já a přizpůsobují se tomu trpělivých přijetím. Dosáhli 
definitivní realizace bezmyšlenkovitosti a prodlévají v dokonalém 
poznání, kterého dosáhli seberealizací Vznešené Moudrosti. 

Dobře usazení, s pečetí „Takovosti“ vstupují do prvního stupně Bódhisattvy.
První stupeň je nazýván radostí (pranudita). Vstoupení do tohoto stupně 
je jako vystoupení z ponurosti stínu do říše „ne-stínu“; je to jako vystoupení z
hluku a zmatku přeplněného města do tichosti osamění. Bódhisattva cítí 
uvnitř sám sebe probuzení velkého srdce soucitu a pronese svých deset 
původních slibů : ctít a sloužit všem Buddhům; šířit poznání a praxi Dharmy;
přivítat všechny budoucí Buddhy; praktikovat šest Dokonalostí ; přesvědčit
všechny bytosti, aby přijali Dharmu; dosáhnout dokonalého porozumění 
vesmíru; dosáhnout porozumění vzájemnosti všech bytostí ; dosáhnout 
dokonalé seberealizace jednoty všech Buddhů a Táthagátů ve svojí 
přirozenosti, účelu a zdrojích; stát se obeznámený se všemi účinnými 
prostředky pro vykonání těchto slibů pro osvobození všech bytostí; 
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uskutečnit nejvyšší osvícení skrze dokonalou seberealizaci Vznešené 
Moudrosti, vzestupujícími stupni a vstoupením Táthagátovství.

V duchu těchto slibů Bódhisattva postupně vzestupuje po stupních do 
šestého. Všichni vážní učedníci, mistři a Arhaté, vzestoupily tak daleko ale 
okouzleni blažeností Samádhí a nepodporováni silou Buddhů, odcházejí 
do své Nirvány. Stejný osud by postihl i Bódhisattvy bez podporující síly 
Buddhů, díky čemuž jsou schopni odmítnout vstoupit do Nirvány dokud 
všechny bytosti nevstoupí do Nirvány s nimi. Táthagátové na ně poukazují, 
jako na ctnosti Buddhovství, které jsou za koncepty a intelektuální mysli, a 
povzbuzují a posilují Bódhisattvy aby se nepoddaly okouzlující blaženosti 
Samádhí, ale aby pokračovali skrze stupně. Kdyby Bódhisattvové v této 
fázi vstoupili do Nirvány, a učinili by tak bez podporující síly Buddhů, 
znamenalo by to ukončení všech věcí a rodina Táthagátů by zanikla.

Posilováni novou silou, která k nim přichází od Buddhů, s mnohem 
dokonalejším vhledem než je jejich, díky jejich pokroku v seberealizaci 
Vznešené Moudrosti, znovu zkoumají povahu systému mysli, ne-jáství 
osobnosti a část která uchopuje a připoutává a zvykovou energii 
zúčastněnou v rozvíjejícím se dramatu života; znovu přezkoumávají iluze 
čtverjjaké logické analýzy a množství elementů které vstupují do osvícení a
seberealizace, v nadšení svých nových sil sebe-zvládnutí, Bódhisattvové 
vstupují do sedmého stupně nazývaného „Daleko hledící“  (Durangama).

Podporování podporující silou Buddhů, Bódhisattvové na tomto stupni 
vstupují do blaženosti Samádhí, dokonalého utišení. Díky svým původním 
slibům jsou okouzleni emocemi lásky a soucitu, protože si uvědomují roli 
kterou mají vykonávat při plnění svých původních slibů pro emancipaci 
všech bytostí. Tak nevstupují do Nirvány, ale ve skutečnosti v Nirváně jsou 
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také, protože ve svých emocích lásky a soucitu nedochází k rozlišování; od 
nynějška, rozlišování již nevyvstává. Díky Transcendentální Inteligenci je 
přítomna pouze jedna koncepce, podpora realizace Vznešené Moudrosti. 
Toto je nazýváno Nirvánou Bódhisattvů, ztrácení sebe v blahu dokonalého 
sebe-uvědomění. Toto je sedmý stupeň „Daleko hledící“ .

Osmý stupeň, je stupněm Ne-odstoupení (Acala). Na tomto stupni, z 
důvodu nečistot na Tváři Univerzální Mysli zapříčiněné 
nashromažďováním zvykové energie od nepočátku času, systém mysli a 
vše co se jej týká byl vyvinut a udržen. Systém mysli fungoval na základě 
rozlišování vnějšího a objektivního světa ke kterému se stal připoutaný a 
kterým byl zachovávaný. Ale s Bódhisattvovým dosažením osmého stupně  
nastává „Obrat“ uvnitř nejhlubšího sídla vědomí ze sebestředného 
egoismu k universálnímu soucitu se všemi bytostmi, kterým dosahuje 
seberealizace Vznešené Moudrosti. Tu vyvstává okamžité ukončení 
klamných aktivit celého systému mysli; tančící vlnami zvykové energie na 
Tváři Universální Mysli jsou navždy uklidněny, odhalující tak svojí 
inherentní ( bytostně danou-pozn. překl.) tichost a odloučení, 
nepředstavitelnou jednotu lůna Táthagátovství. 

Od tohoto okamžiku již nedochází k pohlížení na svět skrze smysly a 
smyslové vědomí ani k rozlišování konkrétních konceptů a představ a 
záležitostí intelektuální mysli, žádné uchopování, ani připoutávání, ani 
pýcha egoismu, ani zvyková energie. Od tohoto okamžiku existuje pouze 
zkušenost Vznešené Moudrosti, které bylo dosaženo vstoupením do její 
dokonalé jednoty. 

Takto ukotvený na osmém stupni „Ne-odstoupení“, Bódhisattva vstupuje 
do blaženosti deseti Samádhí, ale vyhýbající se stezce učenců a mistrů, 
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kteří se poddali jejich strhujícímu blahu a kteří odešli do své Nirvány, 
podporováni svými sliby a Transcendentální Inteligencí, která je nyní jeho, 
a podporován silou Buddhů, vstupuje na vyšší stezky, vedoucí k 
Táthagátovství. Procházejíc skrze blaženost Samádhí k osvojení těla 
přeměny Táthagáty, skrze kterým všechny bytosti mohou být osvobozeni. 
Mahamati, pokud by neexistovalo žádné lůno Táthagátovství, a žádná 
Božská Mysl, pak by nedocházelo k žádnému vyvstávání a mizení 
agregátů vytvářející osobnost a její vnější svět, žádný vznik a mizení 
nevědomích ani svatých lidí, žádný úkol pro Bódhisattvy; proto kráčejíce po
stezce seberealizace a vstupujíce do požitků Samádhí, nikdy nesmíš 
opustit tvrdou práci pro osvobození všech bytostí a vaše sebe-vědomá 
láska nikdy nepřijde vniveč. 

Koncepce filosofů ohledně lůna Táthagátovství je ta, že je mimo očištění a 
znečištění těmito vnějšími projevy, ale tak tomu není rozuměno Táthagáty, 
pro ně to není tvrzením filosofií, ale intuitivní zkušenost, tak skutečná jako 
by to byl plod amalaky svíraný v dlani. 

S ukončením systému mysli a všech rozvíjejících se rozlišení, dochází k 
ukončení napětí a úsilí. Je tomu tak jako s mužem, který si ve snu 
představuje, že překračuje řeku a který tak činí se vším snažením, který je 
náhle probuzen. Probuzený, pomyslí si:“ Je to skutečné nebo je to 
neskutečné ?“. Když je nyní probuzený, ví že to není ani skutečné ani 
neskutečné. Takže, když Bódhisattva dospěje do osmého stupně, je 
schopný vidět všechny věci pravdivě, víc než to, je schopný důkladně 
proniknout k významu všech snových věcí svého života, pokud jde o to, jak 
vznikly a jak odcházejí.
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Již od nepočátku času, systém mysli vnímal mnohoobrysovost forem a 
okolností a představ, které uvažující mysl rozlišuje a empirická mysl zažívá, 
uchopuje a lpí. Z toho vyvstává zvyková energie , která svým 
nashromážděním podmiňuje iluze existence a neexistence, jednotlivosti a 
všeobecnosti,  a tak uchovává snový stav falešných představ. Ale nyní, k 
Bódhisattvům na osmém stupni, život je minulostí a je pamatován, tak jak 
skutečně byl- pomíjivý sen.

Tak dlouho jak Bódhisattva neprojde sedmým stupněm dokonce ikdyž 
dosáhl intuitivního porozumění skutečného významu života a jeho iluzorní 
povahy, a toho jak mysl uchovává své rozlišení a připoutání, přesto 
opatrovávané pojmy těchto věcí pokračují, ačkoliv již nezažívá uvnitř sebe 
žádné horlivé touhy po věcech ani nějaké impulzy k jejich uchopení, přesto, 
pojmy týkající se jich, přetrvávají a prolínají jeho úsilí k praktikování učení 
Buddhů, a usilování o emancipaci všech bytostí. Nyní na osmém stupni, 
dokonce i pojmy odešly a všechno úsilí  a námaha je spatřována jako 
zbytečná. Bódhisattvova Nirvána je dokonalým utišením, ale není zánikem
nebo nečinností; zatímco je zde úplná neúčast rozlišování a záměru, je zde 
svoboda a spontaneita potenciality která přichází s dosažením a 
trpělivým přijetím pravd ne-já a bezmyšlenkovosti. Tady je dokonalé 
osamocení, nerušené jakoukoliv posloupností nebo neustálím sledem, ale 
vyzařující silou a svobodou svojí vlastní povahy, která je vlastní povahou 
Vznešené Moudrosti, blaženě poklidná s vyrovnaností Dokonalé Lásky.

Vstoupením do osmého stupně, s „obratem“ v nejhlubším sídle vědomí, si 
Bódhisattva uvědomuje, že obdržel druhý typ přeměnného těla 
(Manomayakaya). Přechod ze smrtelného těla do těla 
transcendentálního, nemá nic společného se „ smrtelnou smrtí“, protože 
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staré tělo pokračuje ve svém fungování a stará mysl slouží potřebám 
starého těla, ale nyní je svobodná od kontroly smrtelné mysli. Došlo k 
nemyslitelné přeměně-smrti (accinityaparinama-cyuti), při které falešná 
představivost jeho konkrétní individuální osobnosti byla přesažena 
uskutečněním jeho jednoty s univerzalizovanou myslí Táthagátovství, ze 
které již není možné vystoupit. S takovou realizací, se stává obeznámeným 
se všemi Táthagátovskými silami, psychickými schopnostmi a sebe-
mistrovstvím,a, stejně tak jako dobrá půda je podporou všech bytostí ve 
světě touhy (karmadathu), tak se Táthagátové stávají podporou všech 
bytostí v Transcendentálním světě ne-formy.

Prvních sedu stupňů Bódhisattvy byl v říši mysli a osmý, když překonával 
mysl, s ní byl stále v kontaktu, ale devátý stupeň Transcendentální 
Inteligence (Sadhumati) je díky své dokonalé inteligenci a vhledu do 
bezmyšlenkovitosti Božské mysli, které dosáhl seberealizací Vznešené 
Moudrosti, v říši Táthagátovství. Postupně si Bódhisattva uvědomuje svojí 
Táthagátovskou podstatu a vlastnictví všech jejích sil a psychických 
schopností, sebe-mistrovstvím, milujícím soucitem a vhodnými prostředky, 
skrze nichž vstupuje do všech Buddhových zemí. S využíváním těchto 
nových sil Bódhisattva přijímá množství proměnných těl a osobností pro 
blaho ostatních.

Stejně jako v dřívějším mentálním životě, představivost vycházela z 
relativního vědění, tak nyní vhodné prostředky vyvstávají spontánně z 
Transcendentální Inteligence. Je to jako magický drahokam, který bez 
prodlení odráží odpovídající reakce, podle přání.

Bódhisattva přichází na všechna shromáždění Buddhů a naslouchá jim, 
jak mluví o snové povaze věcí, o pravdách které přesahují všechny pojmy 
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bytí a nebytí, které nemají žádnou vazbu ke zrození a smrti, ani k věčnosti, 
ani k zániku. Tím že stojí čelem k Táthagátům, jak přednášejí o Vznešené 
Moudrosti, která je tak daleko  za mentální kapacitou učenců a mistrů, 
dosáhne sto tisíc Samádhí, vskutku sto tisíců Samádhí, a v duchu těchto 
Samádhí bez prodlení přichází z jedné Buddhovy říše k další, skládající 
poctu všem Buddhům, jsou zrozeni ve všech nebeských sídlech projevených 
v Buddhovských tělech a on sám skládá poctu Třem klenotům k nižším 
Bódhisattvům, aby se také mohli podílet na plodech seberealizace 
Vznešené Moudrosti.

Tak, překračující za poslední stupeň Bódhisattvovství, stává se sám 
Táthagátou, obdarovaný veškerou svobodou Dharmakáji. Desátý stupeň 
náleží Táthagátům. Zde se Bódhisattva ocitá na lotosovém trůně v 
nádherném paláci vyskládaném klenoty, obklopen Bódhisattvy stejného 
postavení. Buddhové ze všech Buddhových říších jej obestoupí a jejich čisté 
a voňavé dlaně spočinou na jeho čele, dávajíc tak vysvěcení a uznání jako 
sobě rovného. Přiřadí mu Buddhovskou říši, kterou může vlastnit a 
zdokonalit za svou.

Desátý stupeň je nazýván Oblakem Pravdy (Dharmamegha), 
nemyslitelný, nevyvratitelný. Pouze Táthagátové dokážou uskutečnit 
dokonalou bezpředstavivost a jednotu v osamění. Je to Mahesvara, Zářící 
země, Čistá Země, Země Rozlehlá; obestupuje a překonává nižší světy 
formy a touhy (Karmadathu), ve kterých je Bódhisattva na první pohled k 
nalezení. Jeho paprsky Vznešené Moudrosti, které jsou podstatou 
Táthagátů, mnohobarevné, strhující, příznivé, přeměňují Trojí svět stejně 
jako další světy které byly přeměněny v minulosti, a další světy které se 
přemění v budoucnu. Ale v dokonalé jednotě se vznešenou moudrostí zde 
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není žádná posloupnost ani pořadí či úsilí. Desátý stupeň je první, první je 
osmý, osmý je pátý, pátý je sedmý; jaká posloupnost může být tam, kde 
převládá dokonalost bezmyšlenkovitosti a jednoty ? Je to nevyslovitelná 
potence Dharmakáji; nemá žádné pouta ani meze; překonává všechny 
Buddhovské říše, a prostupuje Akanisthou a nebeskými sídly Tušity.
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Kapitola 12

Táthagátovství které je Vznešenou Moudrostí

Poté řekl Mahamati Vznešenému: V kanonických knihách bylo řečeno, že 
Buddhové nepodléhají zrození ani zničení, a vy jste nyní řekl že 
„Nezrozený“ je jedním ze jmen Táthagátů; znamená to, že Táthagáta je ne-
entitou?

Vznešený odpověděl: Táthagáta není ne-entitou, ani nemá být považován 
za jiné věci, které jsou zrozené nebo mizející, ani není předmětem 
příčinnosti, ani není bez významu ( znakovosti ) , přesto jej označuji jako 
„Nezrozený“. Táthagáta má ještě další jméno „ Z mysli vystupující“  
(Manomayakaya), jehož esenciální tělo vychází z vůle při přeměněných 
skutcích během práce pro emancipaci. To je mimo porozumění běžných 
učenců a mistrů a dokonce i za úplným porozuměním těch Bódhisattvů, 
kteří zůstávají na sedmém stupni. Ano Mahamati, „Nezrozený“ je 
synonymem pro Táthagátu.

Poté Mahamati řekl : Pokud jsou Táthagátové nezrození, zdá se, že zde 
není nic k uchopení jako ne-entita, nebo je zde něco, co nese jiné jméno než 
entita ? A co to může být ?

Vznešený odpověděl: Předměty jsou často známy pod různými jmény, 
podle rozdílných aspektů, které reprezentují, bůh Indra je někdy znám jako 
Šakra, a někdy jako Purandara. Tyto rozdílná jména jsou někdy používaná 
zaměnitelně a někdy jsou rozlišována, ale pod těmito rozdílnými jmény 
nejsou představovány rozdílné objekty, ani nejsou bez jednotlivosti. To 
samé mohu říci o sobě, když jsem se objevil v tomto světě trpělivosti před 
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nevědomími lidmi a kde jsem znám pod nespočetnými triliony jmen. 
Oslovují mě, rozdílnými jmény a neuvědomují si, že všechna jsou to jména 
jednoho Táthagáty.

Někteří mne poznávají jako Slunce, jako Měsíc; někteří jako reinkarnaci 
starodávného mudrce, někteří jako „deset sil“; někteří jako Ramu, někteří 
jako Indru, někteří jako Varunu. Existují tací, kteří o mně mluví jako o 
Nezrozeném, o Prázdnotě, o Takovosti, jako o Pravdě, jako o Skutečnosti, 
jako o nejzazším principu; Existují tací, kteří mně vidí jako Dharmakáju, 
jako Nirvánu, jako Věčnost; někteří o mně mluví jako o stejnosti, jako o ne-
dualitě, jako o ne-umírajícím, jako o beztvarém; někteří o mně smýšlejí jako 
o doktríně příčiny Buddhy, nebo Emancipaci, nebo Ušlechtilé stezky: 
někteří o mně smýšlejí jako o Božské Mysli a Vznešené Moudrosti. Tak, v 
tomto světě a v dalších světech jsem já znám pod tímto bezpočtem jmen, 
ale všechny z nich mne nevidí jako měsíc, který je spatřován ve vodě.  
Přestože mně všichni ctí,chválí a považují, nerozumějí plně významu a 
důležitosti slov která používají; nemající svou vlastní seberealizaci pravdy, 
lpějí na slovech jejich kanonických učení, nebo na tom co jim bylo řečeno, 
nebo na tom co si představují, a nevidí že mé jméno které používají je pouze
jedno z množství jmen Táthagáty. Ve svých studiích následují pouhá slova 
textu a snaží se získat skutečný význam, místo důvěry v jeden „text“ kde je 
odhalena sebe-potvrzující Pravda, to znamená mít důvěru v seberealizaci 
Vznešené Moudrosti.
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Poté Mahamati řekl : Prosím, řekni nám, Vznešený, o přirozenosti 
Táthagátů ?

Vznešený odpověděl: Má-li být Táthagáta popsán takovými výrazy, jako 
vzniklý nebo nevzniklý, příčina a následek, měli bychom jej popisovat ani 
jako vzniklého ani jako nevzniklého, ani jako příčinu, ani jako následek, ale 
pokud bychom jej popsali, provinili bychom se dualistickým rozlišováním. 
Pokud je Táthagáta něčím stvořený, byl by nestálý; jestli že je nestálý, 
cokoliv stvořené by bylo Táthagátou. Pokud je něčím ne-stvořeným, poté 
veškeré snažení k dosažení Táthagátovství, by bylo zbytečné. To, které není
ani účinkem ani příčinou, je ani bytím ani nebytím; a to co je mimo bytí nebo
nebytí je prosté čtyř tvrzení. Čtyři tvrzení náleží ke ke světským zvyklostem; 
to co je mimo ně, není jen slovem, jako nenarozené dítě ženy, tak mají být 
termíny týkající se Táthagáty pochopeny.

Když se říká to, že věci jsou bez já, znamená to že všechny věci postrádají 
jáství(nezávislé jsoucno pozn. překl.). Každá věc může mít svou vlastní 
individualitu- bytnost koně není povahou krávy- je taková jaká je, svojí 
vlastní povahou a tak je rozlišována nevědomími, nicméně svojí vlastní 
povahou je povahou snu nebo vize. To je důvod, proč nevědomí a 
lehkomyslní, kteří jsou zvyklí rozlišovat zjev, selhávají v porozumění 
důležitosti ne-já. Dokud není rozlišování vytrháno, není možné ocenit faktu 
že všechny věci jsou prázdné, nezrozené a bez vlastní povahy. Mahamati, 
všechny tyto výrazy vztahující se k Táthagátům, jsou bez významu, protože 
to co není ani jedním z nich je něčím prostým všech měřítek, a to co je prosté 
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všech měřítek se promění v bezvýznamné slovo; to co je bezvýznamným 
slovem je něčím nezrozeným; to co je nezrozené není předmětem zničení; to
co není předmětem zničení je jako prostor a prostor není ani účinkem ani 
příčinou; to co není účinkem ani příčinou je něčím nepodmíněným; to co je 
nepodmíněné je za vším uvažováním; to co je za vším uvažováním, to je 
Táthagáta. Přirozenost Táthagátovství je dalece vzdálená všem tvrzením 
a měřítek. Přirozeností Táthagátovství je Vznešené Moudrost.

Poté Mahamati řekl Vznešenému: Jsou Táthagátové věční nebo nevěční ?

Vznešený odpověděl: Táthagátové nejsou ani věční ani nevěční; pokud se 
tvrdí jedno z toho, je to chybou spojenou s vytvářením působení, dle 
filosofů, vytváření působení je něčím nestvořeným a věčným. Ale 
Táthagátové nejsou spojeni s takzvaným vytvářením působení a v tomto 
smyslu jsou nevěční. Pokud se říká že jsou nevěční, poté je vázaný na věci 
které jsou stvořeny, protože jsou také nevěčné. Pro tyto důvody, 
Táthagátové nejsou ani věční ani nevěční. 

O Táthagátech nelze říci že jsou věční v tom smyslu, že prostor je 
považován za věčný, nebo to že rohy zajíce mohou být považovány za 
věčné, protože jsou neskutečné, vylučují všechny představy o věčnosti nebo
nevěčnosti. To se netýká Táthagátů, protože vycházejí ze zvykové energie 
nevědomosti, která je vázaná na systém mysli a elementy které vytvářejí 
osobnost. Trojí svět má svůj původ v rozlišování neskutečného, a kde se 
nachází rozlišování, tam je dualita a pojem věčnosti a nevěčnosti, ale 
Táthagátové nevyvstávají z rozlišování neskutečného. Dokud, tedy bude 
existovat rozlišování bude existovat pojem věčnosti a nevěčnosti; až bude 
rozlišování odstraněné Vznešenou Moudrostí, která má základ ve 
významnosti osamocení, bude Vznešené Moudrost ustanovena.
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Každopádně, existuje i jiný smysl v němž lze o Táthagátech říci že jsou 
věční. Transcendentální Inteligence vyvstává s dosažením osvícení, které 
má věčnou povahu. Tato esence Pravdy, která je spatřitelná v osvícení 
všech kteří jsou osvícení, je realizovatelná jako regulativní a udržovací 
princip Skutečnosti, který má stálého trvání. Transcendentální Inteligence,
kterou intuitivně dosahují Táthagátové jejich seberealizací Vznešené 
Moudrosti, je realizací jejich vlastní povahy, v tomto smyslu jsou 
Táthagátové věční. Věčným-nemyslitelným Táthagátů je „Takovost“ 
Vznešené Moudrosti uskutečňovaná uvnitř nich samých. Je obojím, věčná a
za myšlením. Odpovídá myšlence příčiny a přesto je mimo existenci a 
neexistenci. Protože je to vznešený stav Vznešené Moudrosti, má svůj 
vlastní charakter, protože je příčinou Nejvyšší Skutečnosti, má svou vlastní 
příčinnost. Jeho věčnost není odvozená od uvažování založených na 
vnějších pojmech bytí a nebytí, ani věčnosti a nevěčnosti. Je zařazený pod 
stejnou skupinu jako prostor, příčinnost, Nirvána, je věčný. Protože nemá 
co dočinění s existencí a neexistencí, není stvořitelem; protože nemá co 
dočinění s tvořením, ani s bytím a nebytím, je pouze odhalitelný ve 
vznešeném stavu Vznešené Moudrosti, je skutečně věčný.

Když jsou dvojnosti vášně zničeny a dvojaké překážky odstraněny, 
dvojčlennost ne-já je plně pochopena, je dosaženo nepředstavitelné 
přeměny smrti Bódhisattvy- to co zůstává je vlastní povahou Táthagátů. 
Když jsou učení Dharmy plně pochopena a dokonale uskutečněna, učenci 
a mistry, to, co je uskutečněno v nejhlubším sídle jejich vědomí je jejich 
vlastní Buddhovská přirozenost odhalená jako Táthagáta.

V pravém smyslu, existují čtyři druhy stejnosti tykající se Buddhovské 
přirozenosti, existuje stejnost písmen, stejnost slov, stejnost významu a 
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stejnost podstaty. Jméno Buddha se hláskuje: B-U-D-D-H-A; písmena jsou 
stejná, když jsou používána pro jakéhokoliv Buddhu nebo Táthagátu. Když 
Brahmané učí, používají různá slova, a když učí Táthagátové, používají 
stejná slova; s ohledem na slova, je mezi nimi stejnost. V učení všech 
Táthagátů, existuje stejnost významů. Mezi všemi Buddhy existuje stejnost 
významů. Všichni mají třicet dva znaků vznešenosti a osmdesát vzácných 
znaků tělesné dokonalosti; není mezi nimi rozdílu, pokud se nepromění 
množstvím proměn podle rozličných dispozic bytostí které mají být 
ukázněny a emancipovány množstvím prostředků. V absolutní podstatě 
která je Dharmakájou, všichni Buddhové minulosti, současnosti a 
budoucnosti, jsou jedné stejnosti.

Poté řekl Mahamati Vznešenému: Vznešeným bylo prohlášeno: že od noci 
osvícení do noci Parinirvány, Táthagáta neřekl jediné slovo ani nikdy slovo 
nevysloví. V jakém hlubokém smyslu je to pravdou ?

Vznešený odpověděl: Ze dvou důvodů nejhlubšího významu je to pravdou: 
ve světle Pravdy uskutečněnou Vznešenou Moudrostí a v Pravdě věčně 
trvající Skutečnosti. Seberealizace Vznešené Moudrosti všemi Táthagáty 
je totožná s mojí vlastní seberealizací Vznešené Moudrosti, není nic více, 
nic méně, žádný rozdíl, a všichni Táthagátové dosvědčují to, že stav 
seberealizace Vznešené Moudrosti je svobodný od slov a rozlišování, nemá
nic společného s dualistickým způsobem řeči, to znamená, že všechny 
bytosti obdržují učení Táthagátů skrze seberealizaci Vznešené Moudrosti, 
ne skrze slova rozlišení. Znovu Mahamati, vždy zde existovala věčně 
trvající Realita. „Jádro“ Pravdy (Dharmadhatu) trvá navždy, ať se 
Táthagáta zjeví či nikoliv. Tak stejně důvod všech věcí(Dharmata) trvá 
věčně; tak stejně Realita(Paramartha) trvá a udržuje svůj řád. Co bylo 
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uskutečněno mnou samým a všemi dalšími Táthagáty je touto Realitou 
(Dharmakája), věčně trvající vlastní uspořádanost Reality; 
„Takovost“(Tathata) všech věcí, skutečnost všech věcí(Bhutata); Vznešená 
Moudrost která je Pravdou samotnou. Slunce vyzařuje svojí velkolepost 
spontánně na vše stejně a bez vysvětlení; stejným způsobem Táthagátové 
vyzařují Pravdu Vznešené Moudrosti bez útočiště ve slovech na vše stejně. 
Z těchto důvodů, do noci Táthagátovy Parinirvány, nevyřkl, ani  nevyřkne 
jediné slovo. A to stejné je Pravdou všech Buddhů.

Poté Mahamati řekl: Vznešený, mluvíte o stejnosti všech Buddhů, ale jinde 
jste zmiňoval Dharmadata-Buddhu, Nishyanda-Buddhu a Nirmana- 
Buddhu, jako kdyby se od sebe lišily; jak mohou být zároveň stejní a přesto 
rozdílní ?

Vznešený odpověděl: Mluvím o rozdílných Buddhách jako protiklad od 
pohledů filosofů kteří zakládají jejich učení na realitě vnějšího světa formy, 
kteří tak uchovávají rozlišování a připoutanost  z toho vycházející; proti 
učení těchto filosofů, já odhaluji Nirmana-Buddhu, Buddhu proměn. V 
mnoha proměnách na stupních Táthagáty, Nirmana Buddha prokazuje 
takové věci jako štědrost, morálku, trpělivost, ohleduplnost a utišení; 
správným poznáním vyučuje pravému porozumění iluzorní povahy 
elementů které vytvářejí osobnost a její vnější svět; vyučuje skutečné 
povaze systému mysli jako celku a rozdílu k jejím formám, funkcím a 
způsobům provedení. V hlubším smyslu, Nirmana Buddha symbolizuje 
principy odlišení a začlenění, díky kterým všechny součásti věcí jsou 
rozloženy, všechny složitosti zjednodušeny, všechny myšlenky 
analyzovány; současně symbolizuje harmonizující, sjednocující sílu 
pochopení a soucitu; odstraňující všechny překážky, harmonizující všechny
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odlišnosti, přinášející  nesouhlasné mnoho do  do dokonalé Jednoty. Pro 
emancipaci všech bytostí Bódhisattvové a Táthagátové přijímají těla 
proměny a využívají mnoho vhodných prostředků, to je prací Nirmana 
Buddhy.

Pro osvícení Bódhisattvů a jejich podpoře napříč stupni je 
Nepředstavitelné uskutečněno. Nishyanda Buddha, „Proudící Buddha“ 
prostřednictvím Transcendentální Inteligence odhaluje skutečný význam 
a důležitost zjevu, rozlišováním připoutání; a síly zvykové energie která je 
nashromažďovaná jimi a podmiňuje je; a nezrození, prázdnost a ne-já 
všech věcí. Díky Transcendentální Inteligenci a očištění od neutichajícího 
zla žití, se projevuje skutečná bezmyšlenkovitost skutečnosti. Nemyslitelná
sláva Buddhovství se projevuje ve svých paprscích Vznešené Moudrosti; 
Vznešené Moudrost je podstatou Táthagátů. Toto je prací Nishyanda 
Buddhy. V hlubším smyslu Nishyanda Buddha symbolizuje vznik pricipů 
intelektu a soucitu, ale dosud nerozdělované a v dokonalé rovnováze, 
potentní ale neprojevené. Pohled z odvrácené strany Bódhisattvy, je  
Nishyanda Buddha spatřován v nádherných tělech Táthagátů; při 
pohledu z přilehlé strany Buddhovství, je Nishyanda Buddha spatřován v 
zářivých osobnostech Táthagátů připravených a dychtících projevit 
vrozenou Lásku a Moudrost Dharmakáji.

Dharmata Buddha je Buddhovství ve své podstatě dokonalé jednoty v níž 
zavládlo absolutní utišení. Jako Vznešené Moudrost, Dharmata Buddha je 
nejzazší princip Skutečnosti ze kterého všechny věci odvozují své bytí a 
pravdivost, ale který sám o sobě přesahuje všechna tvrzení. Dharmata 
Buddha je ústřední slunce které drží vše, prosvětluje vše. Jeho 
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nepředstavitelná esence se projevuje „proudící“ slávě Nishyanda Buddhy 
a v proměnách Nirmana Buddhy.

Poté řekl Mahamati: Prosím, Vznešený, poučíš nás více o Dharmakáje?

Vznešený odpověděl: Mluvily jsme o ní v termínech Buddhovství, ale ikdyž 
je neproniknutelná a mimo tvrzení,  můžeme o ní stejně dobře mluvit jako o 
těle Pravdy, nebo o pravdivém principu nejzazší Skutečnosti 
(Paramartha). Tento nejzazší princip Skutečnosti může být považován za 
projevený pod sedmi aspekty: první jako Chitta-gocara, to je, svět duchovní
zkušenosti a obydlí Táthagátů na jejich neustále misi emancipace. Je to 
Vznešená Moudrost projevená jako princip osvětlení a individualizace. 
Druhý, jako Jnana, to je svět mysli a jejich principů porozumění a 
uvědomění. Třetí, jako Drisi, to je říše dualismu, který je psychickým světem 
zrození a smrti ve kterém se projevuje veškerá rozdílnost, tužba a utrpení. 
Čtvrtý, kvůli chamtivosti, hněvu, poblouznění, utrpení a nutnosti 
psychického světa vytvářet rozlišování a připoutanost, odhaluje svět za říší
dualismu, kde vystupuje jako spojovací princip milosrdenství a sympatie. 
Pátý, v říši ještě vyšší, která je domovem Bódhisattvovských stádií, a je 
obdobou světa mysli, kde se zájmy srdce přesahují; zájmy mysli se zjevují 
jako princip soucitu a sebeobětování. Šestý, v duchovní říši kde 
Bódhisattvové dosahují Buddhovství, se zjevuje jako princip dokonalé 
Lásky ( Karuna). Zde je opuštěno poslední držení egoistického „já“ a 
Bódhisattva tak vstupuje do své realizace Vznešené Moudrosti, která je 
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požehnáním Táthagátova dokonalého potěšení z jeho nejvnitřnější 
povahy. Sedmý, jako Prajna, to je aktivním aspektem nejzazšího principu 
ve kterém obojí, jak odcházející tak přicházející principy jsou stejně 
implicitní a potencionální, a ve kterém oboje, Moudrost a Láska jsou v 
dokonalé rovnováze, harmonii a Jednotě.

To je sedum aspektů nejzazšího principu Dharmakáji, díky nimž jsou 
všechny věci projeveny a zdokonaleny a následně znovu začleněny, a 
všechny zůstávají uvnitř neproniknutelné Jednoty, bez znaků jednotlivosti, 
ani začátku, ani pokračování, ani konce. Mluvíme o tom jako o 
Dharmakáje, jako o nejzazším principu, jako o Buddhovství, jako o 
Nirváně; co na tom záleží ? Jsou to všechno jen jiná jména pro Vznešenou 
Moudrost.

Mahamati, Ty a všichni Bódhisattvové-Máhasattvové byste se měli 
vyhnout chybným úvahám filosofů a hledat Seberealizaci Vznešené 
Moudrosti.
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Kapitola 13

Nirvána

Poté Mahamati řekl Vznešenému: Prosím, řekněte nám o Nirváně?

Vznešený odpověděl: Termín Nirvána se používá s mnoha různými 
významy, různými lidmi, ovšem tito lidé mohou být rozděleni do čtyř skupin:
Existují lidé kteří trpí, nebo kteří se utrpení bojí a kteří myslí na Nirvánu; 
existují filosofové kteří se Nirvánu snaží rozlišovat; existuje třída učedníků 
kteří myslí na Nirvánu ve vztahu k nim samotným; a nakonec je tu Nirvána 
Buddhů.

Ti kteří trpí, nebo ti kteří se utrpení bojí, uvažují o Nirváně jako o útěku a 
odškodnění. Představují si to, že Nirvána spočívá v budoucím vyhlazení 
smyslů a smyslových vědomí; nejsou si vědomi toho že svět života a smrti a 
Nirvána od sebe nejsou odděleny. Tito nevědomí, namísto meditace o 
bezpředstavivosti Nirvány, mluví o rozličných cestách emancipace. 
Nevědí, nebo nerozumí, učení Táthagátů, drží se pojmu ‚Nirvána, který je 
vnější tomu, co je viděno myslí, a tak pokračují ve válcování sebe samých 
kolem života a smrti.

Co se týká Nirvány rozlišované filosofy,ti na tom skutečně  nejsou o nic lépe.
Někteří filosofové uvažují že Nirvána je k nalezení tam kde je úplná 
netečnost k objektivnímu světu a jeho pomíjivosti. Jiní si myslí, že Nirvána je
stavem, ve kterém není žádné rozjímání o minulosti nebo přítomnosti, 
stejně jako když je zhasnuta lampa, nebo když je spáleno semeno, nebo 
když vyhasne oheň, protože poté dochází k ukončení všech základních 
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látek, což je filosofy vysvětlováno jako nevyvstávání rozlišování. Ale toto 
není Nirvána, protože Nirvána nespočívá v prostém zničení a prázdnu.

Znovu, někteří filosofové vysvětlují vysvobození jako by to bylo pouhé 
zastavení rozlišování, jako když vítr ustane vanout, nebo jako když se jeden
vlastním úsilím zbaví dualistického pohledu na vědoucího a vědění, nebo 
se zbaví pojmu věčnosti a nevěčnosti; nebo když se zbaví dobrého a zlého; 
nebo překoná vášeň prostředky vědění. Nirvána je pro ně vysvobozením. 
Někteří spatřují „formu“ jako nositele bolesti, a vystrašeni pojmem „formy“ 
hledají štěstí ve světě „ne-formy“. Někteří myslí to, že s ohledem na 
jednotlivost a všeobecnost rozpoznatelnou ve všech věcech, vnitřních i 
vnějších, zde není žádné zničení a to že všechny bytosti si udržují svoje bytí 
navždy, a v této věčnosti, spatřují Nirvánu.

Další vidí věčnost věci v pojetí Nirvány, jako vstřebání konečné duše do 
nejvyššího Átmanu; nebo kteří vidí všechny věci jako projevení vitální síly 
nějakého nejvyššího ducha , do kterého se vše navrací; a někteří, kteří jsou 
obzvláště hloupí, prohlašují že existují dvě základní věci, základní 
substance a základní duše, které na sebe reagují odlišně a tak vytvářejí 
všechny věci z proměny kvalit. Někteří si myslí že svět se zrodil z akce a 
interakce a žádná další příčina není nutná, jiní si myslí že Ishvara je 
svobodným tvůrcem všech věcí; držející se tak těchto hloupých pojmů, není 
tu žádné probuzení, považujíc tak Nirvánu ve skutečnosti toho, že 
nedochází k žádnému probuzení.

Jiní si představují to, že Nirvána je tam kde existuje vlastní povaha sama o 
sobě, nezasažená jinými vlastními povahami, jako pestrobarevné peří 
páva, nebo množství krystalů, nebo ostrost trnu-Někteří si myslí že jsou 
Nirvána, nějaké ne-bytí, zatímco jiní si myslí že všechny věci a Nirvána od 
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sebe nejsou navzájem odlišitelné. Jiní si myslí že čas je tvůrcem a že vzestup 
světa závisí na čase, myslí si že Nirvána spočívá v uznání času jako Nirvány.
Jiní si myslí, že nastane Nirvána když je „dvacet pět“ pravd obecně přijato, 
nebo když král dodržuje šest ctností, a někteří religionisté si myslí to že 
Nirvána je dosažení ráje.

Tyto názory jsou obzvláště důkladně zdokonalovány filosofy jejich 
rozličnými zdůvodněními , nejsou jednotní s logikou a ani nemohou být 
považováni za moudré. Všichni ti, myslí na Nirvánu dualisticky a v nějakém 
příčinném spojení; pod těmito rozlišeními si filosofové představují Nirvánu,
ale když zde není žádné vyvstávání ani žádné mizení, jak zde může být 
rozlišování ? Každý filosof se spoléhá na svou vlastní učebnici, ze které 
čerpá své porozumění,to je hříchem proti Pravdě, protože Pravda není tam,
kde si myslí že je. Jediný výsledek je že upoutává svou mysl na toulání kolem 
a stává se tak ještě více zmatený, jak nemůže nalézt Nirvánu, mentálním 
hledáním, čím více je jeho mysl zmatená, tím více lidí sám zmate.

Pokud jde o pojetí Nirvány, uchopené učenci a mistry, kteří stále lpějí na 
egoistickém „já“, kteří se ji snaží naleznout, tím že se stáhnout do osamění, 
jejich pojetí Nirvány je věčná blaženost Samádhí pro ně samotné. 
Uvědomují si to, že svět je pouze projevem mysli a že veškeré rozlišování je 
mysl a tak zatracují sociální vazby a praktikují množství duchovních 
disciplín a v osamění hledají seberealizaci Vznešené Moudrosti vlastním 
úsilím. Postupují po stupních až do šestého a dosahují blaženosti Samádhí, 
ale jak stále lpějí na egoismu nedosáhnou „obratu“ v nejhlubším sídle 
vědomí, a tak nejsou svobodní od uvažující mysli a nashromažďování 
zvykové energie. Lpějí na blaženosti Samádhí, odcházejí do své Nirvány, 
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ale není to Nirvána Táthagátů. Jsou to ti „Do proudu vstoupivší“; kteří se 
musejí navrátit do tohoto světa života a smrti.

Poté řekl Mahamati Vznešenému: Když Bódhisattvové sklidí své zásluhy 
za emancipaci všech bytostí, stanou se duchovně jednotní se vší 
živoucností; oni sami se mohou očistit, ale v ostatních stále zůstává 
nevyčerpaná zlá a nevyzrálá karma. Prosím, řekneš nám, Vznešený, jak je 
dáno Bódhisattvovy ujištění Nirvány? A co je Nirvánou Bódhisattvů?

Vznešený odpověděl: Mahamati, toto ujištění není ujištěním počtem 
zásluh nebo jejich logiky; není to mysl která má být ujištěna, ale srdce. 
Bódhisattvovo ujištění přichází s rozvíjejícím se vhledem který následuje 
odstranění překážek z vášně, vyčišťuje překážky poznání, ne- jáství je jasně
vnímáno a trpělivě přijato. Jak smrtelná mysl ukončuje rozlišování, není zde
již žádná žízeň po životě, žádná sexuální touha, žádná další žízeň po učení, 
žádná další žízeň po věčném životě; se zmizením této čtveřice žízní, již 
nedochází k žádnému nashromažďování zvykové energie; bez dalšího 
shromažďování zvykové energie, nečistoty na Tváři Univerzální Mysli jsou 
vyčištěny a Bódhisattva dosahuje seberealizace Vznešené Moudrosti, 
která je srdečným ujištěním Nirvány.

Zde, a v dalších Buddhových říších jsou Bódhisattvové, kteří se upřímně 
oddali poslání Bódhisattvů, a kteří stále nemohou zcela zapomenout na 
blaženost Samádhí a mír Nirvány pro ně samotné. Učení o Nirváně, ve 
kterém není žádná základní látka ponechána stranou, je odhaleno podle 
skrytého významu, pro zadostiučinění učenců, kteří stále lpějí na 
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myšlenkách o Nirváně pro ně samotné, aby mohli být inspirováni posláním 
Bódhisattvů o emancipaci všech bytostí.

Buddhové Přeměny vyučují doktrínu Nirvány k rozpoznání podmínek jak 
přicházejí, dávají povzbuzení bojácným a sobeckým. Aby odvrátili své 
myšlenky od sebe a nabádali je k hlubšímu soucitu a většímu zápalu pro 
ostatní, dostávají ujištění pokud jde o budoucnost, podporující silou 
Buddhů Přeměn, ale nikoliv Dharmata Buddhou.

Dharma která zakládá Pravdu Vznešené Moudrosti náleží do říše 
Dharmata Buddhy. Bódhisattvům sedmého a osmého stupně, Dharmata 
Buddha odhaluje Transcendentální Inteligenci a stezku ukazující k ní, 
kterou mají následovat. V dokonalé seberealizaci Vznešené Moudrosti 
Bódhisattva uskutečňuje to, že pro Buddhy neexistuje Nirvána.

Smrt Buddhy, velká Parinirvána, není ani zničením ani smrtí, jinak by zde 
existovalo zrození a jeho pokračování. Pokud by zde bylo zničení, byl by zde
účinek vytvářející skutek, který tu není. Není to zmizení, ani opuštění, ani to 
není dosažení, ani to není nedosažení; není to ani jeden z významů ani 
jeden z ne-významů, pro Buddhy není žádná Nirvána.

Táthagátova Nirvána je tam, kde je rozpoznání toho, že zde není nic, pouze
to co je viděno myslí samotnou, je to místem rozpoznání povahy 
sebestředné mysli; tak již nedochází k vyznávání dualismu rozlišování; je to 
místem, kde není žádná připoutanost k vnějším věcem. Nirvána je tam, kde 
uvažovací mysl se vším vlastním rozlišováním, připoutáváním, averzí a 
egoismem je navždy odstraněna; je tam kde logická měřítka, tak jak jsou 
viděna jako vnitřní, nejsou dále uchopována ; je tam kde dokonce s pojmem
Pravdy je zacházeno s nerozdílností, kvůli jejímu zapříčiňování zmatku; je 
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tam kde jsou odseknuty čtyři tvrzení, tak tam je vhled od obydlí 
Skutečnosti. Nirvána je tam, kde stupně Bódhisattvovství odcházejí jeden 
po druhém; to je tam kde podporující síla Buddhů udržuje Bódhisattvy v 
Blaženosti Samádhí; to je tam kde soucit s ostatními přesahuje všechny 
myšlenky na sebe; to je tam kde stupeň Táthagátovství je konečně 
realizován. Nirvána je v říši Dharmata Buddhy; to je tam kde, projev 
Vznešené Moudrosti, který je Buddhovstvím sám o  sobě, vyvěrá v 
Dokonalé Lásce pro všechny; to je tam kde projev Dokonalé Lásky, která je 
Táthagátovstvím vyvěrá sám o sobě ve Vznešené Moudrosti pro osvícení 
všech, tam vskutku je Nirvána!

Existují dvě třídy, těch kteří nemohou vstoupit do Nirvány Táthagátů: jsou 
to lidé kteří opustili ideály Bódhisattvovství, říkající „ nejsou v souladu se 
sůtrami, morálním kodexem ani s emancipací“. Pak jsou zde Bódhisattvové 
kteří, v odpovědnosti svých původních slibů, učiněným pro blaho všech 
bytostí, říkající: „ Tak dlouho, jak ostatní nedosáhnou Nirvány, nedojdu 
Nirvány sám pro sebe“, dobrovolně se udržuji mimo Nirvánu. Avšak žádná 
z bytostí není ponechána na pospas, vůlí Táthagátů; jednoho dne každý a 
všichni budou ovlivněni moudrostí a láskou Táthagátů Proměny, aby 
ustanovily ctnost a postoupili na stupních. Kéž by si uvědomily to, že již nyní 
jsou v Táthagátově Nirváně, ve Vznešené Moudrosti, že všechny věci jsou v 
Nirváně od počátku.
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	Poté Mahamati, Bódhisattva-Máhasattva řekl: Ó, Vznešený, Sugato, Arhate a Plně Osvícený, prosím pouč nás o seberealizaci Vznešené moudrosti která je mimo stezku a obvyklou praxí filosofů; která je mimo všechny tvrzení jako bytí a nebytí, stejnosti a rozdílnosti,obojího a neobojího, existence a neexistence, věčnosti a nevěčnosti která nemá co dočinění s jednotlivostí a všeobecností,ani s falešnými představami, ani s iluzí vycházející s mysli samotné; ale která projevuje sebe sama jako Pravdu Nejvyšší Skutečnosti. Která se děje současně se stupněmi očistění, která jako poslední vstupuje do stupně Táthagátovství, přičemž síla původních slibů, bez jakéhokoliv úsilí, bude vyzařovat svůj vliv do nekonečných světů, jako drahokam vyzařující pestrými barvami , přičemž já a ostatní Bódhisattvové-Máhasattvové budeme schopni přinést všem bytostem stejnou dokonalost ctnosti.

